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ystro-Nemcl samo

47 milj od Bukuresta.

Sklenili Zelezen obro¢ okrog Valahije
in prodirajo proti glavnemu me-
stu rumunskemu.

RUMUNI SE POVSOD UMIKAJO.

Na drugih frontah le manjii boji brez
vaznih uspehov.

Dunaj, 24. nov. — Uradno naznanilo
glede vojskovanja na laski fronti pravi:

“Ko se je skrajno slabo vreme 1z-
boljsalo, so se zopet zaceli topniski
spapadi na vec odsekih, posebno na
Kragki planoti, a niso dosegli velike
silnosti.”

Rim, 24. nov. — Vojni urad je nocoj
izdal sledece porocilo:

“V Trentinu je topniska delavnost
narasla po izboljSanih vremenskih raz-
merah. Poscbno silna je bila na Asia-
ski planoti. Nage baterije so razkro-

“.\ pile sovrazne delajoce skupine ter ovi- |

rale kretanje Cet in transporte v dolini
reke Assa.

“Na julijski fronti so bili topuiski
dvoboiji pri Plaveh in pri Gorici in na
Krasu.” -

Zrakoplovei bombardirajo.

Dunaj, 25. noy. — Nocoj objavljeno
uradno porocilo z laSke fronte se glasi:
“Mocan oddelek zrakoplovoy je iz-
datno bombardiral Zeleznisko postajo
in sovraznikovo taborisée Primo Lano

(v Dolomitskih planinah, kako poltri-_

najsto miljo severno od Bassana). Vsi

zrakoplovi so se vrmh varnd vkljub! S Krajo
lagkemu streljanjn.”
wﬂ,&-. 3

Na Krasu grme topovl.

Dunaj, 26. nov. — Danes objavljeno’

skih.
~milj jugovzhodno, ob dolenjem koncu

wipkah i g

Rumunska fronta.

Berlin (brezziéno v Sayviile), 23.
nov. — O polozaju na rumunski fronti
poroca veliki glavni stan danes:

“Fronta nadvojvode Jozefa: Ob vz-
hodni meji sedmograski je prislo do
spopadov med poizvedovalnimi oddel-
ki. Rusi so dobili tn pomoznih ¢et.

“Polozaj v Valahiji je neizpreme-
njen. V Krajovi je priSlo poleg dru-
gega plena 300 Zeleznicnih vozov v na-
se roke.

“V Dobrudzi se vrie topniski boji.”

Dunajsko vojno poroéilo.

Dunaj, 24. nov. — Sledece uradno
naznanilo je izdal vojni urad danes:

“Vzhodno od Orsave so avstro-ogr-
ske in nemske cete odbile sovraznika.

Turnu-Severin je v nasih rokah. Spred- |

nje straze avstro-nemskih éet, prodira-
jocih onkraj Krajove, so dospele do
reke Alt. V odseku Rimnik-Valcea se
sovraznik Se upira najtrdovratneje.”

Osvojili Orsavo in Turnu-Severin,

London, 24. nov. — Splosne uspehe
za armade centralnih velevlasti poro-
¢ajo uradna naznanila iz Berlina glede
rumunske fronte. i

Gen. van FFalkenhaynove ¢ete so da-
nes osvojile Ordavo in Turnu-Severin.
Ordava lezi tik Zeleznih vrat donav-
Turni-Severin je skoro petnajst

prehoda. Je v resnici vaznejSe mesto
od Or3ave, ker ima ladjenico in po-
slopja Donavske ‘parobrodarstvene
druzbe,

, ki je bila zavzeta rano v
tednu, imajo Nemci sedaj v svojih ro-

muniji,

Med temyso Rumuni in Rusi zacelils

b- wradno naznanilo iz voinega glavnega ofenzivo v Dobrudzi, pravi uradno na-
Lv

stana se glasi:

“Na Kraski planoti je bila topniska
delavnost zdaj pa zdaj zZivahnejsa ne-
go navadno.
sovrazno topnistvo obstreljevalo vasi.

Eden nasih zrakoplovskih addelkoy je

spuséal bombe na Zelezniska poslopja
in barake pri Tolmezzu”

V Karniji ob meji je !

znanilo iz Bukuredta danes, in osva-
jili ve¢ krajev severno od Zeleznicne

' proge Cerna Voda-Konstanca,

Rumunijo ¢aka usoda Srbije.

London, 25, nov. — Usoda Belgije
in Srbije ¢aka Rumunijo. Njene ar-

made v Valahiji so videti zajete v ve-|

¢je-mesta v ozapadni Pu~|.

liki avstro-nemski pasti. Ce tudi ar-
made utecejo, je videti osvojitey Bu-
kuresta ter velikih petrolejskib in pSe-
niénih krajin po Avstro-Nemcih neiz-
ogibna.

Samo $e 47 milj do Bukuresta.

Berlin, 26. nov. — Zmagovite arma-
de centralnih velevlasti prodirajo na-
glo v Rumunijo in osvojitev Bukuresta
ni vec daled,

Gen. von Falkenhaynove cete, ki so
navalile na Rumunijo od severa in za-
pada, so prisle v stik s cetami gen. von
Mackensena, ki so prekoracile Do-
navo na juznih mejah in prodirajo se-
verno. »

Prednja straza Mackensenove ar-
made je dospela do mesta Alexandria,
samo 47 milj od rumunskega gla\ nega
mesta.

Rumuni, umikajodi se vzhodno od
dolnje reke Alt, pozigajo vasi med n-
mikanjem.

Makedonska fronta.
Berlin, 23. nov. (Brezzicno v Say-
ville.) — Vojni urad je danes nazna-

nil z makedonske fronte:

“Spopadi vzhodno od Ohridskega
jezera so se koné¢ali z umikom sovraz-
nika. Med Presbajskim jezcrom in
vzhodno Cerno so bili krajevni uspehi.
Moéni napadi soyraznikovi na visinske
postojanke vzhodno od Paralova so
bili odbiti.” .

" Pariz, 23. nov. — Francoski vojni
urad naznanja, da se boji nadaljujejo
severno od Bitolja v tezkih okoliséi-
nah,
Francozi so zayzeli selo Dobromir, a
Srbi pa selo Paralove. Tristo Nem-
cey in Bolgarov je bilo ujetih,

Srbsko vojno poroéilo.
Solun, 24, nov. — Srbsko uradno
vojno naznanilo, izdano danes, se glasi:

“V¢eraj smo prodirali dalje proti se-
vern vkljub siluemu odporu sovrazni-

kovemu. Osy onh smo selo Rapes (bli-{,
zu vzhodne Cerne, 16 milj severoyz-|

hodno od Bitolja).

“Severno od Suhega dola smo pre-
magali Nemce in jih prisilili k begu.
Vei: nemskih in bolgarskih ujetnikov
ter mnogo vaznega plena je prislo v
nase roke.”

Ruska fronta.

Berlin, 23. nov. (BrezZiéno v Say-

&
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AVSTRO-OGRSKI CESAR-KRAL) KAREL L. IN CESARICA CITA.

Sovraznik dobiva pomoznih cet.|?

POGREB GESARIA
V GETRTEK 30, NOV.

Truplo Franca Jozefa bode pofivalo
ob strani njegovih prednikov v ka-
pucinski grobnici na Dunaju.

NOVI CESAR SE ZOVE KAREL L

Hoce nidaljevan vojno, dokler ne bo
zagotovljen obstanek monarhije,

Dun’ﬁ!; 22. nov. (Cez ILondon, 23.
nov., zﬁesnelo.) — Smrt je premagala
cesarjaskralja kakor spanec  otroka,
med lekt ko je poéival v svoji pisarni
v velikém naslanjacu.. Slabeval jc ne-
prestano izza veeraj popoldne ob dveh,
ali trm?glavno se je protivil iti v po-

,Po Sesti uri je pocasi izgub-
Vest, in ne da bi izgovoril se ka-
;do, je mirno in s sklenjenima
'zaspal na veke. Danes popol-
ila izdelana mrtvaska maska in
t balzamirati smrine ostanke
\ladarj'pve Srce bo dejano v srebrno
alxathu#

& Po obredu. ]

Tru[;p morajo prepeljati v noéni ti-
hoti iz'Schoenbrunnskega gradu v. ce-
sarski ®vor. Za pogreb velja sledeéi
—e—
ourcdg.\"a ¢elu in na obeh straneh iz-
prevoda bakijasi pes in na konjih, po-
tem Skadron arcierske telesne straze.
Pred mrliSkim vozom s priprezenimi
Sestimy vranci tudi Sesterovprezna vo-
jvisjega dvornika in najvisjega
fika. Za mrliskim vozom bodo
srce v <rebrni Skatlici.  Sledijo
(i zhor telesne straze, najvisji
1 cesarskega dvora in Skadron
Zalni izprevod se po-
o Mariahilferstrasse in Baben-

rasse do Ringstrasse: v dvoru
Mirg) ga pricakajo cesar Karel in
'qde ter spremijo v dvorno ka-
© dencjo krsto na-paradni mr-
Bpc, (i

B s Sl

K zadnjemu poéit'lay.

Franc Jozei bo dejan k zadnjemu
pocitku ob strani svojih prednikov v
kapucinski grobnici. Na dan pogreba
s¢ zacne za celo monarhijo na Sest me-
secev doloéeni zZalovalni cas, po dva
meseca najgloblje, globoke in lahke

ma tega ¢asa morajo gledaliSéa in vsa
druga javna zabaviSéa ostati zaprta.
Dobe dvornega zalovanja cesar Karel
Se ni doloécil,

Danes lezi truplo vladarjevo na pre-
prostem zeleznem posteljnjaku, kate-
rega sc je posluZeval v zadnjih dveh
letih. Do prsi je pokrito in okraseno
s cvetjem v zadnji pozdrav od najvo-
dinj Gizele in Marije Valerije, cesarje-
vih hcera, Oporoka vladarjeva, ki ob-
sega mnogo velikih ustanov in darov,
je bila danes odpecatena.

Kot Karel I,

London, 23. nov. — Po neki berlin-
ski brzojavki na kodanjsko “Politiken”
s¢ bode nadvojvoda Karel Franc kot
naslednik umrlega cesarja Franc Jo-
zefa imenoval cesar in kralj Karel T.

London, 23. nov. — Avstro-ogrski
cesar-kralj je izdal na svoje ljudstvo
proglas, da je njegov neizpremenljiv
sklep, nadaljevati vojno, “dokler ne
bo izbojevan mir, ki zagotovi dvojni
monarhiji njen nadaljnji obstanek in
neomejeni razvoj na vse strani,” tako
poro¢ajo Reuterjevi agenturi iz Am-
sterdama.

Porocevalec pristavlja, da je bil pro-
glas objavljen v posebni izdaji vlad-
nega glasila “Wiener Zeitung”. Ob-
enem je bilo objavljeno v isti izdaji
lastnoroéno pismo cesarjevo na prve-

| ga ministra Koerberja, ki naznanja, da

je novi monarh prevzel vlado.
Kralj Alfonso na Dunaju,

Berlin, 24. nov. (Brezziéno.) — Ka-
kor porocajo iz Dunaja, je Spanski
kraly izrazil cesarski rodbini svoje naj-
toplejse sozalje povodom smrti cesar-
ja Franca JozZefa in obenem svojo na-
mero, udeleziti se pogrebnih slovesno-
sti osehno.

Na Zahvalni dazn.

Washington, D. C., 24. nov. — Po-
slanik Penfield je brzojavil drzavnemu
aradn iz Dunaja, da je bil éetrtek, dan
30. nov., dolocen za pogreb pokojnega
viadarja. V istem kabelogramu na-

| znania, da je novi vladar zasedel pre-

stol kot cesar Karel 1.

Ogri se pripravljajo za kronanje.

Budimpesta, 25. noy. — Prvi mini-
ster Tisza se je vrnil véeraj iz Dunaja
in je takoj zacel z delom na pripravah
za kronanje Karla L. kot kralja ogr-
skega, ki se bo vrsilo pred novim le-
tom. Natanéni dan Se ni bil uradno

—

zalosti, Med pryvima dvema meseéce-'nananjen, a ho prejkone dan 18 dec.
——— — ———e
ville,) — Nemsko uradno naznanilo z Grski uporniki v vojni.

ruske fronte pravi:

“Fronta princa Leopolda: Ruske pa-
trole, prodirajoce juzno od Smorgona
po mocnem pripravljalnem streljanju,
56 bile odbite.”

Petrograd, ¢ez London, 23. nov., —
Vojni urad je naznanil danes, da se
vrsi topnisko bojevanje ob vsej fronti.

Neznatne praske.

Berlin, 24. nov. — Uradno porotilo
z ruske fronte pravi:

“Fronta princa Leopolda: Nobenih
vaznih spopadov ni bilo.”
‘Petrograd, 24, nov. — Danes izdano
uradno naznanilo vojnega ministrstva
poroca male praske med razglednimi
¢etami in posamne boje med zrakag-
plovei,

Zapadna fronta.

Berlin, 23, nov. — Uradno porocilo
o voiskovanju na zapadni fronti pravi:

“Na obeh bregih reke Somme so bili
moéni topniski boji, zlasti severno ad
potoka Ancre in'hoste pri Saint Pierre
Vaastu.

“Armadna skupina prestolonasledni-
ka Ruprechta: Sovrainega topnisStva
streljanje se je pomnozilo snoci.na
obeh stranch potoka Ancre,”

Mir prevladuje.

Pariz, 24. nov. — Nocoj objavljeno
naznanilo vojnega urada pravi med
drugim,

“Mir je previadoval danes na celi
fronti. Dva nemika zrakoplova sta bi-
la zbita”

Rusi izgubili dreadnaught.

Petrograd, 23. nov. — Rusija nrad-
no naznanja izgubo dreadnaughta *Im-
peratrica Marja”, Nacoj izdano na-
znanilo se glasi:

“Ruski dreadnayght  ‘Tnmiperatrica
Mwria' se je pogreznila vsled notranje
cksplozije. Dvesto moz posadke je
pogresanih.”

Zbil 22, zrakoplov.

Pariz, *23. nov: Podporocnik
George Guynemer, dobro znani fran-
coski zrakoplovee, je zbil svoj 22
nemski zrakoploy, kakor naznanja fran
coski voini urad danes popoldne.

Atene, 25. nov. — Zacasna vlada, ki
Jo e postavil bivsi prvi minister Veni-
zelos po svojem uporu proti nevtralni

politiki kralja Konstantina, je danes]

formalno napovedala vojno proti Nem-
¢iji in Bolgariji.

Ultimatum grikemu kralju,

Ententini zavezniki so mnaslovili na
griko kraljevsko viade ultinfatum, za-
htevajoc izrocitev: grikega orozja in
streliva,  Viceraj oddana brzojavka
pravi, da je vojaska stranka zavzela
odloéno staliie in da bo zahteyo fran-
coskega admirala z orozjem odklonila,
celo v slucaju, e kralj Konstantin pri-
voli v ultimatum. “Polozaj je resen,”
zakljuéuje porocevalec,

- \

Iz Washingtona.

Washington, D. C,, 23. nov. — Pred-
sednik Wilson se je zahvalil danes v
brzojavki na Charles E. Hughesa, po-
razenega republikanskega kandidata za
predsednika, za sno¢i brzojavljeno mu
cestitko k 1zvolityi. :

Danes so bile objayljene Eteyvilne
brzojavke, ki jih je prejel' predsednik
izza svoje izvolitve. Prile so iz vseh
deloy deZele ‘in od mnogih vladarjev
tujih narodov; vse izrazajoé voséilo in
upanje na neprestan uspeh med pri-
hodnjimi stirimi leti.

Preiskava podraZitve papirija,

Washington, D, C., 24, nov. — Za-
vezna trgovinska komisija je doloéila
dan 12, dec. kot datum za javno do-
kazovanje glede papirnega vpraSanja
ter povabila izdelovatelje papiria, tr-
govee s papirjem, izdajatelje casopisov
in druge po visokih cenah prizadete k
udelezbi.

Temeljito preiskati se ima- obtozba,
da je podrazitev papiria posledek za-
rote fovarnarjev,

Prebivavstvo Zdr, Drzav,

Stevilo prebivaveey Zdruzenih Dr-
zay bode znasalo po cenitvi cenilnega
urada dne 1. jan. 1917 kakih 102,
309, in vStevsi zunanja posestva 113,-
309,285,

AMERISKE CETE
IAPUSTIIO MEHIKD.

Mehigko-amerigki komisarji sklenili
dogovor, ki ga morata viadi Sele
odobriti. .

GLAVNE TOCKE PROTOKOLA.

Ekspedicijski voj Pershing se ima u-
mekniti v Stiridesetih dneh,

Atlantic City, N. J., 24. nov. — Cla-
ni mehisSko-ameriske skupne komisije
so” danes tukaj podpisali protokol, ki
doloéa pogojno umeknitey ameriskih
cet sedaj v Chihuahui; Mehika, in voja-
sko nadzorstvo meje, ali’ z dodatnim
pogojem, da se ZdruZenih Drzav &ete
posljejo v Mehiko zasledovat razboj-
nike, kadarkoli se to vidi ameriski vla-
di potrebno.

Enega uradnih prepisov je vzel Al-
bert J. Pani od mehiske komisije, ki je
danes odpotoval odtod.v New York,
odkoder se poda v ponedeljek v Que-

retaro, kjer ga predloZi generalu Car-
ranzi v njegovo potrditev,

Drugi prepis bo izrodil ameridki
vladi tajnik notranjihi stvari Franklin
K. Lane, predsednik ameriske komisi-
je, ki je odpotoval danes pozno odtod
v Washington.

Se ni kongano.

Ce bosta oboji vladi odobrili proto-
kel, potem se komisija zopet snide tu-
kaj dne 8 decembra, da uredi ostala
preporna vprasanja, predvsem vprasa-
nje o zadditi zivljenja in lastnine Ame-
ricanov v Mehiki. Ce ena obojih viad
odrece odobritev, potem bo delovanje
konference progladeno za koncano.

Glgvne tocke,

Protokel obsega sledece glavne (o-

meje. To.pa nima izkljucevati sode-
]ovanm obojilt armad v prid ohranitvi
‘miru ob meji.

Villa porazen v bitki.

El Paso, Tex., 23. nov. — Frangisco
Villa je umaknil svoje prezivele éete iz
Chihuahua City nocoj ob 6. uri 15 mi-
nut po sedemurni bitki, med katero je
zaman poskusal vzeti z naskokom za-
stine utrdbe generala Trevino. Villa
je baje osebno vodil svoje razbojnike.
Ta yest je dospela semkaj nocoj.

Novi poveljnik.

Berlin ‘(brezziéno v Sayville), 24,
nov. — Nadvojvoda Jozef, ki je bil do-
slej generalpolkovnik v avstrijski ar-
madi, je prevzel poveljstvo nad arma-
do, kateri je poprej poveljeval novi
cesar.

Nadvojvode Jozefa, znanega kot “o-
grski nadvejvoda”, se ne sme zame-
njati z nadvojvodo Jozef Ferdinan-
dom, ki je nekoé poveljeval armadi v
Galiciji.

Zahvala,

Podpisani, John Kambich, ILead-
ville, Colorado, se tem potom zahva-
ljujem baucnemu oddelku “Amer, Slo-
venea” za toéno, sigurno in hitro po-

|siljanje denarja v staro domovino. Te

dni sem prejel ‘pismo od svojega brata
Matije Kambich, da je potom poste
prejel onih 8385 kran, katere ste za me-
ne postali 13, aprila 1916.

Ka dar mi bo zopet mogoce kaj po-
slati, se bom zopet z zaupanjem obrail
na Vaso poiteno in zanesljivo hrdko.

Spostovanjcm,

John Kambich,

A V. 8. Co., Leadville, Colo.

¥

Atlas — zaston]!

Roc¢ni atlas ali barvane zemljevide
vseh drzav in dezel celega sveta, ob-
segajoc 40 strani 7x3 paleev velikosti,
posljemo na zaltevo zastoni vsakemn
narotniku “Amer. Slovenca”, Ce poslje
celoletno naroénino dva (82) dolarja.

Ta rocni atlas je velezanimiv, zlasti
v teh burnih gasih,
vanih zemljevidov, vsa mésta na svetn,
katera imajo nad 100,000 prebivaleey.
ter yse drzave in vse dezele na svetu,
velikasti ameriSkih drzay in drzav ce-

bivalcev.

Podljite naroénino $2.00) tako; in
omenite, da Vam naj posljemo ro¢ni
atlas, Uprava “Amer. Slov."”

:r bi ogrozal amerisko mejo. Za ta

slucaj bi se moral rok podaljSati,
Mehiska armada ima patrolirati me-

hisko, ameriska armada amerisko stran

V njem-je 32 bar-

lega sveta, kakor tudi Stevilo njih pre-
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Amerikanski Slovenec

Ustanovljen 1. 1891,

Prvi, najveédjiin edini slovenski-
katoliski list za slovenske delavce
v Ameriki ter glasilo Druzbe
sv. Druzine,

. Yzdaja ga vsaki torek in petek
Slovensko-AmeriSka Tiskovna DruZba
Inkorp. L. 1899,
= lastnem domu, 1006 N. Chicago St.
Joliet, Illinois.

Telefoni: Chicago in N. W. 100.

Naroénina:
Za ZdruZene drZzave na leto.....$2.00
Za ZdruZene drzave za pol leta.$1.00
Za Evropo na leto..............$3.00
Za Evropo za pol leta...........$1.50
Za Evropo za cetrt leta..........$1.00

PLACUJE SE VNAPRE].

Dopisi in denarne posiljatve naj se
posiljajo na:
AMERIKANSKI SLOVENEC
Joliet, Illinois,

Pri spremembi bivaliiéa prosimo na-
rocnike, da nam natanéno naznauijo
POLEG NOVEGA TUDI STARI
NASLOV.

Paopise in novice priobiujemo brez-
plaéno; na porocila brez podpisa se
ne oziramo.

Rokopisi se ne vracajo.

Cenik za oglase posljemo na prosnjo.

AMERIKANSKI SLOVENEC
Established 1891,

Entered as second class matter March
11th, 1913, at the Post Office at
Joliet, 11, under the act of March
3rd, 1879.

The first, largest and only Slovenian
Catholic Newspaper for the Slove-
nian Workingmen in America, and
the Official Organ of Holy Family
Society.

Published Tuesdays and Fridays
by the
SLOVENIC-AMERICAN PTG. CO.
Incorporated 1899.
Slovenic-American Bldg., Joliet, IIL

Advertising rates sent on application.
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3 1z slovenskih naseitin

Joliet, 1L, 27. nowv, 1916. — S to
Stevilko stopa Amerikanski Slovenec v
26: leto svojega obstanka. Kakor do-
zdaj, bademuy skrheli in delali tudi za-
napre), da ostane najstarejii slovenski
list v Ameriki ljubljenec katoliskih
Slovencey v novi domoyvini. Ob za-
cetku novega letnica izrekamo Se en-
krat prav iskreno zalivalo vsemn nasim
marliivim dopismikom in vrlim sotrud-
nikom. Dopisniki so lahko prepridani,
da uredmstvo ve ceniti njihovo tezko
delo.  Prosimo jih obenem, naj vedno
pazijo, da dopis ne bo preveé oseben,
kajti osebni nesporazami in prepiri ne
spadajo v &irSo javoost. Dopisi naj
bodo styarni, pri tem so labko resni,
poucni, ali pa tudi zabavni. Da bo
sporazumiljenje med dopisniki in ured-
mistvom tem: {azje, priobtino prihod-
njié nekaj starth-pravil za gospode do-
pisnike. Za dnues pa jim zadostuj nas
pozdrav 1n nas ponovai klic: Na delo
za Amerikanskega Slovenca in njego-
ve vzore!

— Cestitka, V' petek popoldne smo
preicli sledeéo slovensko brzojavko:
Calamet, Mich,, 24. nov. 1916
Amerikanski Sloveneg, 1006 N. Chi-
cago St, Joliey, (lls. Sprejmite nasc
iskrene festitke k danasnjemu, za celi
katalizki stovenski narod v Ameriki ta-
ko pomembnemu slaviiv. 'V ditha smo
danes pri vas ter vam Zelimo iz srea
tudi ziato petdesetietnico.  Zivel!
SLOVENSKE NOVICE.

Druzaben sestanck 5 plesom,
Miadenisko zabavnp drustvo “Slove-
pec' privedi v Cetriek, na Zahvalni dan
3. navembra v K, S. K. J. dvorani

deuZzaben sestanek s plesom,.  Zaéetek
ob 8 uri zveder. Vztopnina 30c .za
par, 25¢ za posamezno oseho. Kakor

gmao Ze porocali, je bilo zabayno dru-
_Btvo  “Slovenec” ustanovijeno  pred
kratkim ter ima sledeée uradnike: Jolin
Grayhaek, predsednik; Frank Tusek,
podpredsednik; Joseph Ursich, tajnik;
Frank J. Drassler, blagajnik; Steve G,
Vertin (naéelnik), Joseph M. Grill in
Joseph Tezak, zabavni odsek. To so
veli fantje nade fare, ki jih spoStuje
vsa naselbina, in zato je upatl, da se
njilh vabilu na druzabni sestanek odzo-
ve nase obéinstvo v najvedjen steviln.
Druzabnih seatankoy, na katerih bi se
zbiral evet nade naselbine, nujnoe po-
trebujemo, ¢e hotemo resnicno napre-
dovati na polju nase druzabnosti, Za-
to Ze vnaprej pozdravljamo yrie fante,
ki nas vabijo na éétrtkovo veéerno za~

bavo v Jednotini dvorani. Na veselo

svidenje!

— Sobotna plesna veselica drudtva
sv. Genovefe st. 108 K. S. K. J. v pro-
slavo njegove 10. letnice v Sternovi
dvorani, s¢ je obnesla izvrstno, Dvo-
rana je bila polna, zlasti nasega mla-
dega sveta.

— Hrvatski bazaar. Snoci je bil si-
jajno zakljuen bazaar, ki se je vrsil
v hrvatski Solski dvorani tri zadnie
sobote in nedelje zveter v korist hr-
vatski cerkvi, Zlasti snoéi je bila u-
delezba ogromna, tako da mnogi do-
sleci niso mogli v dvorano. Navzoce-
ga je bila tudi mnogo slovenskega sve-
ta, saj Slovenee in Hrvat sta vedno
brat in brat. Krasno je bilo med dru-
gim petje. Prireditev je imela popoln
uspeh v druzabnem in gmotnem oziry,

— Pozar v Lockportu. V petek zve-
cer je pozar razdejal novo poslopje
tovarne Northern Ilinois Cereal Com-
pany v Lockporty, in vec ur je bilo z
razdejanjem ogrozeno celo mesto
Skodo cenijo na $150.00. Osemnajst
deklet, zaposlenih v tovarni, je bilo za-
jetih po plamenil, in samo junastvo
delovodje J. A. Mertensa jih je resilo
gotove smrti.  Mertens se je sam ves
opekel, ko je reseval in resil dekleta,
ki niso bila ni¢ poskodovana. Ogenj je
zapazil neki zaposlenec, ko je bil ve-
Itk del pritlicja ze v plamenih,

Pueblo, Colo., 20, nov. 1916, — Dra-
gi, spoStovani mi g. rojak; — Bilo me
ni doma nekaj tednov, tedaj je morda
ze prepozno. Tudi Vas list — pismo
— sem nekam zametal, da mi ni prav
jasno, kaj bi Vi najraje imeli. V na-
glici sem tole napisal.

Pravite, naj tudi nekaj recem ob
znameniti priliki, ko nas prvi slovenski
list v Ameriki obhaja srebrni jubilej,
Zakaj ne, saj sva st bila ves cas na
roke ter sva s podobnimi nameni kora-
kala naprej po dosti strmem in roba-
tem potu ameriskega gibanja.

Komur so le nekoliko znane razmere
nasih rojakov za ¢asa njegovega roj-
stva, neizogibne tezave ¢asopisja, in pa
blagodejni uspeh za nas narod, vesele-
ga srca cestita “Amerikanskemu Slo-
vencu”, da je sreéno prehodil daljine
te dobe. Hvalezno se moramo danes
spominjati na spost. g. Murnika, niil.
g. Monsig. Jos. F. Buha, sp. g. Maksa
Buh, prec. g. F. S. Sustersica, njih mar-
ljive sotrudnike, in seveda istotako na
sedanje zares podjetno osobje pri u-
rednistviy,

Ne pricakuje se kar vse¢ od kraja
povelicevati, m pametno, bila bi skoraj
puhla baharija. Vsako é&lovedko delo,
najsijajnejse podjetie ima dosti po-
greskov, ne malo pomanjkljivosti, Sle-
hernicizmed nas bi'rad pomaknil na-
zaj uro zivljenja fer bi marsikaj po-
pravil in izpopolnil,

Sam zacetek je tirjal dosti izvanred-
nega poguma in duba pozrtvovalnosti:
podjerniki brez skusnje. mogo¢i odje-
umalci raztreseni po Sirni deZeli, revni
novinci;, le slabo ali nid¢ vajeni se bri-
gati za berilo,

Amerikanski Slovence si je izbral
modro stalisée: éuvati sy, vero, izpre-
minjati vedenje rojakov po nacelih in
razmerah nove domovine, vzdrzevati
wilo. slogo med narodom. Vrlo in
marljivo jo je mahal naprej na tej bla-
gi poti, in smema  pripeznati, da
Je dosegel pray veliko. TPotreboval je
ognja, moenega navduSenja za cast
Gospodove, potreboval je jasnega spo-
znanja nasih razmer, potreboval je pri-
jazne strpljivosti 2z raznovrstnim mis-
ljenjem. Vemo, da bo nas sedaj tako
virjeni list izhaial vedno napréei v tem
smisly, v tem blagem duhy, m z bozjo
pomocjo ostane velik blagodar naroda.

Kot znacajen Katoliski list naj bo
trden in mehak, kakar nanesejo okolis
séine i kakar veleva dolznost. Veéne
resttice morano zastopat trdno, neo-
mahljivo: s slabostjo ljndi na drugi
strani moramo: imeti potrpljenje. Da
je 2 in 2 Stirl; je vsakemi jasno. da 2
1i 5 ntin ne more biti 15, to se lahko
rpennt, Al tavao tako trdne reésnice
so ¢asth bolj in dalje ¢asa nejasne. Na
17 in 18 ni 34, niti 36, anipak 35, to
viak ne ragzvidi pa pryvi pogled, ne mo-
remo vil tako hitko razmotrith Vons
dat je to Se ¢istolahak raéun. Enako
iMa  razum, nasé spoznaije opravid
vee alt man) v ovanki vednosti.  Tadi
vednost v veri, jasno prepricanje
ve pride tako hitro. Tedaj, dostikrat,
ce tudi nikakor ne nlorema neresnioe
votrditi, ni wmmestno se razgraiati, [ju-
bezen kaliti, ker séasoma se ze pride
do jasnega. Koliko bolj nam mila
strpliivost veleva, da spostujenio mne-
nje v svetskilh vpraanjih! Kakor zZe
Haovek spozna, potem se slobodno o-
hrada njegovo mnenje in tezenje. Za-
kaj neki bi se ¢lovek sitno prepiral in
woril slogo!

[jubi Bok naj odmeri Amerikanskes
mu Slovencu e dolgo pot, dolgo vrsto
let, ker potrena za vestno katohigki list
je in ostane yelika,  Priboril bos svo-
jemu parodu resniéno blaginjo - bo-
goljubno zivijénje, castno omiko. pri-
jetno :loznost.

P, Cyril Zupan, O. S. B.
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Cary, Ind, 22. nov. — Cenjeni ured-
vik: — lzvolite mi odmeriti nekoliko
prostora v vasem cenjenem listu Al
S, da uvrstim novice ter delavske raz-
mere iz nafega jeklenega mesta Gary.
% . . .

Ze dolgo ni videti nobenega dopisa v

“POMAGA]JTE EVROPI",

pravi predsednik Wilson v proglasu
Zahvalnega dne.

Predsednika Wilsona proglas, s ka-
terim je dolocil cetrtek 30. novembra
kot Zahvalni dan (Thanksgiving day),
se- glasi;

“Qddavnaj je obicaj naSega ljudstva,
v sadonosni jeseni vsakega leta pro-
slaviti in zahvaliti vsemogoénega Bo-
¢a za Niegove mnoge blagodare in mi-
losti, izkazane nam kot narodu. Leto,
ki je minilo, odkar smo zadnjikrat ob-
hajali nas Zahvalni dan, je bilo bogato
v blagodarih za nas kot narod, ali ve-
soljni svet je bil omracen po vojni.

“Sredi nasega miru in naSe srece
so nase misli z bolestno brigo obr-
njene na borbe in trpljenja narodov v
vojni in ljudstev, katerim je vojna
prinesla straSno nesreco, ne da bi jim
bilo na izbero ali mogoce uteéi po
svoji volji. Misliti ne moremo na svo-
jo lastno sreco, ne da bi mishili tudi na
njihovo usmiljenja vredno stisko.

“Zatorej iaz, Woodrow - Wilson,
predsednik Zdruzenih Drzav ameri-
skih, dolocam ¢etrtek, dan 30. novem-
bra, kot dan dezelne zahvale in molitve
ter priporocam in svetujem ljudstvu,
da v svojih mnogih hisah bezjih tega
dne zahvali vsemogocnega Boga za
blagodare miru in nepretrganag prospe-
riteto, s katero je obdaril naso ljub-
ljeno dezelo v tako neomejeni meri.

“In tudi omenjam in poudarjam na-
So dolznost, na ta nas dan miru in iz-
obilja mishiti v globokem soéutju na tr-
peca ljudstva, katera so po grozoti voj-
ne tako neusmiljieno prizadeta, ter pri-
spevati od nasih obilnih sredstev v o-
lajsbo njih trpljenja. ;

“Nase ljudstyo ne bi moglo na no-
ben boljsi nacin pokazati svojega res-
nicnega obnasanja nasproti sedanji
borbi narodov, nego s prispevanjem iz
svojega izobilja v olajsho trplienja, ka-
tero je ista povzrocila,

“V potrdbo tega sem se spodaj last-
norocno podpisal in sem dal pritisniti
pecat Zdruzenih DrzZay,

“Danao v mestu Washingtonu se-
demnajstega dne novembra v letu na-
Scga Gospoda tisocdevetstoindestnaj-
stem in neodvisnosti ZdruZzenih DrzZav
stoinenoistiridesetem,

(Podpisan) \
“WOODROW WILSON."

slovenskih ¢asopisih iz tega mesta,
dasiravno dobro napredujemo v vseh
Gzirih.

Delavske razmere, kakor posnajvec
mestih, so se tudi tukaj izdatm'izﬁolj-
Sale. TukajSnji  oddelek U. 8§ Steel-
kotporacije posljuje s polno. yaro ter
je vposljenih okroglo 13,0000 Hdi ter
¢ zmirom primanjkuje del#veey, ozi-
roma rokodelceéy, kakor zidarjev, masi-
nistov, kovacev in tistih, katerd so iz
urjeni pri elektriki i t. & Tukajénja
jeklarna, ki obratuje popolnoma vse s
pomocjo clektricne sile, je zadnje case
zopet prejela ogromnih narocil za vsa-
kovrstno jeklo od ruske in angleske
vlade. Tudi place so deélaveem ureje-
ne ter bi <e debro izhajalo, ako ne bi
bilo tolike draginje. Zato, ako. de-
lavee nekoliko centov ved dnévno za-
sluzi, mora trikrat toliko ved jzdati,
zata Ze skrbijo trgovei Zivlijenskih po-
trebséin.

Z ozirom na malo 3tevilo garyskil
Slovencev napredujemo tudi na dru-
Stvetiem polju, Imamo drudtve Na-
predni Slovenct, pripadajoée k Sloven-
ski‘delavski podporni Zvezi, z glavnim
sedezem v Conemaugh, Pa., katero
Steje precejSnje Stevilo clanoy,

Nas mestni Zupan g. J. Johnson je
zaradi preteklih predsedniskili volitey
nesrecno zavozit v jarek  Bilo je ne-
koliko dni pred volitvami, ko je na$
republikanski Johnson obiskal nekoli-
ko tukajinjih gostiln ter priporogal re-
publikanskega kandidata Hughesa ter
sploh zahteval, da vsak od visgkega
trgavea do nizkega v jeklarni zaposle-
nega delavea bi moral voliti edino le
za republikansko stranko. Ko je takor
zupan Johnson vodil svojo agitacijo v
spremstvu treh detektivoy profi jugn
po Broadway, vstepijo zopet vi eden
teh mwadiarskih salunov ter s¢& vii
predstavijo na enak nacin,  Ker jo bilo
pa v salumu vse polno ljudi in poysem
drugatnega mnenja, je gostilnicar po-
kazal g. Johnsonu vrata, nakar je 2upan
s pomadjo svojih detektivoy gestilni-
carja na mesta aretiral. Za gostilni-
carja se je placalo ter je bil &e tisti
veser izpuséen.  Prifeddi domoy, je
obljubil, da se maicuje nad kruto po-
stopajoéim zZupanom. Sel je namrod
9. nov. v Indianapolis ter vlozil pri-
tozbo in vpladal dezelno pravico za (a-
kojsnjo aretacijo Zupana Johnsona,
kateri je bil po detektivih iz Indiana-
polisa tudi aretiran 10, nov. ter odve-
den v Indianapolis, kjer s¢ bo moral
zagovarjati zaradi svoje prevrofe re-
publikanske kryi

Tukajsnji slovenski fantje so si zad-
nje ¢ase zaceli premisljevati svoj dol-
gotasni peélarski stan ter so priceli
skakati v zakonski jarem. Tako smo
imeli imenitno Zenitovanje dne 29.
oktobra, Zenil se je g. Martin Skala
z gdé, Terezijo Viver iz Chicage, in
sedaj sta zopet na oklicu g. Jakob Fi-
lipovich in Anica Krall iz Jolieta, Il
Anica Krall ima veliko prijateljic ter
ofeta Stefana Krall v Jolietu. Poro-
ka se vrii dne 26. nov. v tukaidnji hr-

vaski cerkvi. Zelimo jim srééno za-
konsko Zivijenje!

P'reteceno poletje je prisel
druzino sem za delom 1z Chicage ter
tam dobro znami Anton Zeebohar. Do-
bil je delo pri nekem tukajinjem kon-
traktorju, kateri ima pogodbo, odstra-
it zemljo za velikansko pristanisce

S a\'ujo

in sicer za zelezno rudo (Ore dock).
V nodi 22, okt, je gori omenjeni rojak
po stopnicah trideset
globocéine tako nesrecno, da si je zlo-
mil desno roke izpod komoelca v dveh
mestih.  Bil je v tukajsuji druzbeni
bolniSnici ter pripoveduje, da je pre-
stal strasne bole¢ine. Zelimo mu, da
kmalu ozdravi.

Tukaj je v soboto dne 18 nov. ne-
srecna  druzinska zaloigra zabtevala
smrt obeh zakonskih. Na slabem gla-
su znani John Wargott, Oger, je prisel
omenjenega dne popoldne ob Stirih pi-
jan domov na voglu Trinajste in Wash
ington ulice t=r zahteval od svoje Zene
denar — za nadaljnje pijancevanje, In
ker revna Zena ni mogla izpolniti dane
ji zahteve, je nato rekla, da naj on nji
da kaj denarja, da bodo vsi skupaj v
nedeljo imeli kaj jesti. To je War-
gotta tako razkacilo, da je prijel sa-
mokres ter oddal na Zeno tri strele,
katerih zadnji je bil smrtonosen v tre-
buh. In ko so zaceli otroci njegovi
lastni, po Stevilu trije, vpiti, je War-
goft Se sam sebi vzel zivijenje, da sc
je ustrelil v sence. — Paé zalostno de-

padel cevijev

lo alkohola!
Pri sklepu pozdravljam vse citatelje
A, S. ter mu Zelim veliko uspeha.
Nicholas Wuksinich,

Manistique, Mich., 20. nov. — Ka-
kor je bilo v tem listir Ze porogano, po-
stane nasa drzava Mich. suha. Ako so
hili pristasi prohibicije tako delavni
po drugih mestih kakor tukaj v Manis-
tique, s¢ ni cuditi, da bomo imeli suso,
Tukaj se je ze veckrat glasovalo, da
bi postal nas county suh. Zmaga fe
bila vselej na mokri strani. Seveda,
gostilniéarji so mislili, .da bo tako i
zdaj in se niso veliko brigali, da bi ka-
ke govore kje imeli proti prohibiciji.
Bil je le eden in ta ze po 9. uri 29, okt,,
seveda z malostevilnimi sposlusalci.
Glejte pa suhace! Oni so v drugi po-
lovici sept. zgradili veliko poslopje s
300 do 300 sedezi in govornikov je bilo
nekaj tednov iz drugih mest, potem
so pri tem delovali tukajSnji pastorji
vseh ver, izvzemsi nase katoliske go-
spode. Govori® so bili mesec in pol
vsak vecer, ob neleljah celo dvakrat
Poslusalcev zmiraj dosti, ker med go-
vori je bilo tudi petje. Med poslusalei
so bili najved razni trgovei. Govorni-
ki so zeli burno odobravanje. Seveda,
trgovei bodo imeli pri tej susi najvec
koristi, ¢es kar si delavec prej zapil,
zdaj daj nam.

ves izpeha letni cas na delu.

Sila kola lomi. Tukaj je imel go-
<tilno Slovenec Mr. George Gorshe v
lustni hisi, ki pa je prikladna za kako
drugo trgovino.

Zima in draginja sta tudi Ze pri nas:

Dela se Se dosti dobro, le placa ne
adgovarja draginji.

Pozdray Slovencem Siram Amerike,
tistu A. S. pa veliko napredka.

Naroénik,

New York. — Due 13, novembra te-
ga meseca se je porocil v New Yorski
slovenski cerkvi Sw. Cirila in Metoda
slovenski rojak g. A. Tomec iz Johns-
towna, Pa., z gospodiéno Neziko Lu-
zar 1z New Yorka. To je bila najslo-
vesnejsa poroka v nasi novi cerkvi. —
Zenin g Andrej Tomee je dobro znan
tudi Citateljem Amerikanskega Sloven-
ca, kajti tudi ta list je prinesel veliko
jako tehtnih ¢lankov izpod njegovega
peresa. V vseh svojih spisih se je g
Andrej Tomece pokazal kot odlocnega
zagovornika svojega kat. prepricanja,
kar mu je gotovo v ¢ast. Nevesta je
bila glavna tajnica slovenske Marijine
druzbe v New Yorku Poroka se je
vrdila v poncdeljck dopoludne s sveto
maso. Pri viodu v cerkev jima je de-
klisko drustvo zapelo krasno porocno
druStveno pesem; ki je privabila mar-
sikako salzo v odi pricujotih. Poroc-
ne obrede je izyrsil urednik lista “Ave
Maria" Rev. Kazimir ZakrajSek, kajti
Zenin in nevesta sta bila dolgoletna
sotrudnika tega lista, g A, Tomee s
svojimi ¢lagii in pevesta NeZika Lau-
Zar s svojimi pesmicami,

Po eveti masi se je vrsil slavnostni
obed, katerega je pripravila v svojem
stanovanju "|.n:ni" slovenskih  New
Yorikih deklet, kakor ji pravijo, go-
spodiéna pred:ednica Mary Gostic.
(Oba, Zenin in nevesta, sta bila v Mari-
jini druzbi in je bilo kaj lepo, ko sta
pridla kot Marijina otroka pred oltar.
Kakor v cerkyi, tako tudi doma pri 0=
bedu, se je pa pokazalo, kako zelo so
Sislale druStvenice delovanje tajnice
Nezike Luzar, Veliko jih je pustilo
delo za celo dopoludne samo, da so
mogle pocastiti to slovesnost s sV0jo
navzoinostjo. Pri obedu so se vriile
lepe napitnice.

Novoporotenca sta se takoj drugi
dan odpeljala nazaj v Johnstown, kjer
sta se za stalno naselila na posestvu
g. Tomea,

Blagima mladoporotencema Zelimo
obilo sree in obilo blagostova! P,

Eveleth, Minn,, 22. nov. — Prosim,
g. urednik, da mi najdete malo prosto-

No, tako je: delavcn se |
ne privosci ved kozarec piva, kadar se.

potem vec nadlegoval, in prosim, da
bi se moje ime popravilo, ker je bila
nekaksna pomata, da ste me zapisali
John namesto Jacob v dopisu, ki sem
ga pisal 1. nov. 1916,

Tokaj je neki Evelethéan v Narod-
nem Vestniku spet nekoliko pisal lazi,
ker pravi, da sem jokal tako za g. Bil-
banom, da je bilo vse mokro po Eve-
lethu, Ti dragi Evelethcan, nikar tako
ne lagaj, ker to ves, da ti ne bo nobe-
den verjel, koliko vode bi moglo biti
za ves Eveleth zmogiti. Pamet, pa-
met! Ako si pa tak posStenjak, zakaj
nisi podpisal tvojega imena? Pravis,
da sem hinavec. Jaz pisSem oditno, ta-
ko da vsak ve, kdo je pisal. Jaz se ne
bojim mojega imena podpisati za pra-
vico. Pridi ven, da bom videl, kdo da
si, Evelethéan, ako si postenjak; ako
pa nisi posten clovek, potem pa naj-
bolje. da ostanes skrit! Ti Eveleth-
Can pises, zakaj ne grem kolektat, da
bi se placdale onih 8 tiso¢ dolarjev.
Ti dragi Evelethcan, jaz sem zZe ko-
lektal, pa bom $Se¢, ako mi Bog zdravie
da. Ti Evelethéan, tistih 8 tisoé bode
g. Bilban vseeno dobil placanih, ali
grem jaz kolektat ali ne. Zakaj nisi
ti posodil nekaj tiso¢ cerkvi, pa bi za-
te kolektali; vidis, kako bi bil ti pono-
sen, ko bi imel za dobiti $8,000 pri cer-
kvi! "Al bi ga pili, merda bi §e mene
i trital, kajneda, Evelethcéan? Ti Eve-
lethéan, kar se tice zaradi sedanjega
duhovna, pa se ni moj dopis ni¢ dotek-
nil v tistem dopisu. Cast in hvalo dam
sedanjemu gospodu, ker si jo zaslizi-
jo! Ti Evelethcan pa sam zase Boga
prosi, da bo§ drugi dopiz bolj prav so-
dil.

Tukaj imas§ moj prvi odgovor in zad-
nji. Ako pa imas kaj za govoriti z
menoj, pridi k meni, pa se bova po-
govorila, ti Eveleth¢éan, bom vsaj vi-
del, kdo da si.

Zdaj pa vse lepo pozdravim. Z Bo-
gom! Jacob Petrich.

Utica, IlL, 25. nov. — (Zagovor.)
Zvedel sem, da nekateri gospodje laz-
njivei mojega 27letnega sina Johna
obrekujejo, da je Sel skebat v blizniji
German American Portland Cement
Co. v La Salle, Tlls. Jaz upam, da kdor
njega in njegoy ponos osebno pozna

starosti,

mu pocitkn,

lostnem shucaju.

Chicago telefon 4313,

tvaske vozove in kocije.

tel. 2575 jn N. W. 344,

Posebno. se pa zahvaljujemo pokojnidinim krstnim botrom
Matiji in Vincenciji Komp, ter druzini g. Frank Brudar.

Istotako se zahvaljujemo pokojnicinim zyvestim tovardicam in
prijateliicam, katere so jo na tako krasen nadin spremile k zaduje-

Prvi in edini slovenski pogrebuiski zavod

Ustanoyljen 1. 1895,

Anton Nemanich in Sin

1002 N. Chicago Street
Konjusniica na 205-207 Ohio St., Joliet, 111,

Priporoéa slaynemu ob&instvu svoj zavod, ki je eden najvedjih v
mestu; ima lastno zasebno ambulanco, ki je najlepsa v Jolictu in mr-

Na pozive se posluzi vsak tas ponoéi in podnevu,
Kadar rabite kaj v nadi stroki se oglasite ali telefonajte. Chicago

Nasi kodijazi in vsi delavei so Slovenci.

ra v nasem listu A. S., ker vas ne hnm'lc lazi ne bo verjel. On je do 15. nov.

na vsacega pol meseca zasluzil $30.00
(trideet), zdaj pa ima placila $3.60
kar znese $54.00 15 dni
{Stiriinpetdeset). Torej njemu ni sila
skebati. Prosim, g. urednik, natisnite
Moj zagovor.

dnevno, na

John Culjan, ote.

Zdravnikova dobrota.

“Torej tudi vi, gospod zdraynik, za
nekaj ¢casa odpotujete?"”

Zdravnik: “Res, naj se moji bolniki
malo odpodijejo!”

Na cestni Zeleznici,

Gospod: “Ali je ze polna Noetova
barka?"

Voznik: “Osla e ni notri; kar vsto-
pite!"

— lIgro v 6. dejanjih “The End of
the World” (Konec Sveta) pride v
Grand teater na Chicago St., v sreda
popoldan in zveéer dne 29. novembra,
Ocetje, matere in otroci, vsi ste vab-
ljeni, da pridete videti predstavljanje
igre “The Ead of the World” (Konee
Sveta), kar se priredi v Grand teatru.
Pod nobenimi pogoji bi ne smeli poza-
biti te velepomenljive predstave. $3.00
vredna predstava za 10c. Papa. — Ad™®

J

Otroci kakor tudi odrasli é

hvalijo uspesnost Severovega Zdravila
za obisti in jetra (Severa's Kidney
and Liver Remedy). Citajte sledeée
pismo: “Severovo Zdravilo za obisti
in jetra je pomagalo mojemu osem
letnemu sincku, ki je ve¢ nego osem
dni trpel vsled neke obistne neprilike.”
F. Meyer, R. F. D. No. 3, Wellston,
Okla. Poskusite to zdravilo pri zdrav-
ljenju vnetja obisti, bolestnega pusca-
nja vode, oteklih nog in bola v hrbtu,
katerega povzrocajo obistne neprilike,
zlatenice in kislega Zelodca.

pravilo s tem zdravilom. Kupite ste-
klenico Severovega Zdravila za obisti
in jetra danes v lekarni. Ako ga ne
morete dobiti, naroéite ga od nas.
Cena 30 centov in §1. W. F. Severa
Co., Cedar Rapids, Towa. — Adv. Nov.

%AHVALA’ 8
Podpisani se tem ;iyotom najiskrencje zahvaljujemo vsem znan-

cem, prijateljem in sorodnikom za premnoge izraze globokega so-
cutja in tolazbe ob priliki prerane smrti nase ljubljene héerke gdé.

IVANKE KASTELLO,

ki je previdena s sv. zakramenti zaspala v Gospodu v 17. letu svoje

B

Zahvaljujemo se tudi naSemu ¢ast. g . Saloven, slov. Zupniku,
ki je pokojnico tako marljivo obiskoval in tolazil tekam njene mu-
¢ne bolezni; istotako se mu najiskreneje zahvaljujemo za ginljiv
govor, ki ga je imel ob rakvi pokojne.

Koneéno bodi na tem mestu izrecena nasa najiskreneja zahvala
vsem ostalim za ves trud in pozrtvovalnost, ki so jo imeli v tem za-
Bog Vam placaj!

Blago pokojnico priporoéamo v molitev!
Zalujodi ostali: Anton in Ana Kastello, starisi,
Matija, Alojzij in Anton, bratje,
Ana Feleskin in Marija Perme, sestri.
La Salle, T1L, 20. novembra 1916.

%

Union Coal & Transfer Co.
515 CASS STREET, JOLIET, ILL,
Piano and ¥Furniture Moving.

Northwestern telefom 41%
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(THE HOLY FAMILY SOCIETY)

V ZJEDINJENIH DRZAVAH
SEVERNE AMERIKE.

SedeZ: JOLIET, ILL.

Inkorp. v drZ.TlL., 14. maja 1015
Inkorp. v drZ, Pa., 5. apr. 1016

Vstanovijena 20. novembra 1914

DRUZBINO GESLO: “"VSE ZA VERO, DOM IN

NAROD.” “VSIZAENEGAJEDEN ZA VSE.”

GLAVNI ODBOR:

e B
" Predsed.—Geo. Stonich, Joliet, IlL

Podpred.—John N. Pasdertz, Joliet, Il

Tajnik—Josip Klepec, Joliet, IIL

®apis.—A. Nemanich, Jr., Joliet, IlL

Blagajnik—John Petric, Joliet, Ill,

NADZORNI ODBOR:

1. Anton Kastello, La Salle, TIL

2, John Stua, Bradley, Il

} 3. Nicholas J. Vranichar, Joliet, Il

1 Stephen Kukar, Joliet, IlL

.

FINANCNI IN POROTNI ODBOR:

Josip Tezak, Joliet, Il

Math Ogrin, N. Chicago, Il
Glasilo: AMERIKANSKI SLOVENEC, Joliet, IIL

KRAJEVNO DRUSTVO ZA D. S. D. se sme ustanoviti s 8. &lani(icami)

'}-‘g odbora. Za pojasnila piSite tajniku.

v kateremkoli mestu v drzavi Illinois in Pennsylvaniji z dovoljenjem gl.

Vsa pisma in denarne posiljatve se naj naslove na tajnika, — Vse pritoz-

Be se naj poiljejo na 1, porotnika.

e S —————
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Nadvojvoda Karel Franc Jozef, ki je
postal po smrti nadvojvode Frana Fer-
dinanda prestolonaslednik avstro-ogr-

i~ ski, se imenuje kot naslednik pokojne-
S ga cesarja Franca Jozefa cesar in kralj
Karel 1.

Novi cesar jc bil rojen dne 17, avgu-
sta 1887 v Persenburgu na Nizjem Ay-
strijskem in je sedaj v 30. letu sta-
rosti. Njegov ofe nadvojvoda Oton,
brat pokojncga prestolonaslednika
Franca Ferdinanda, je bil zelo priljub-
lien ¢lovek svojega ¢asa. Zlasti na
Dunaju je bil znan med ljudstvom.
Ako je vodil skozi glavni drevored
Pratra svoj stirivprezni voz, ali ée je
jahal na iskrem konju, ga je vse po-
zdravljalo. Nadvojvoda Karel Franc

. Jozel Se ni bil tri leta star, ko so se
. stavili nanj Ze vsakovrstni upi in so v
njem videli bododega cesarja.
“lieta 1889 je namred umrl avitrijski
prestolonaslednik Rudolf, in od tega
%:renmka je bilo vprasanje prestolona-
\S

t

gledstva na dnevnem redu. Nadvoj-
" voda Franc Ferdinand je bil takrat Se
| neozenjen, in ker svet takrat Se ni po-

‘_; znal princa, ki se je zgolj bavil z raz-
~ nimi Studiji, je sodil, da se bo odpove-
= dal prestolonasledstvu na korist svo-
. jega malega necaka Karola Franca Jo-
-~ zefa. Ko je nadvojvoda Frane Ferdi-
& nand pozneje obolel in je Sel iskat
© zdravja izven Avstrije ter je pri tej
,‘— priliki celo svoja vojasSka mesta opu-

stil, je bil svet preprican, da se bodo
dogodki leta 1848. ponovili in da bo
sivemu viadarju Prancu JozZefu sledil
na prestolu mladoletni necak Karel
Franc Jozef.

To so bile seveda vesti, ko je nad-
vojvoda QOton zastopal mesto obolele-
ga nadvojvode Iranca Ferdinanda pri
raznih slavnostnil prilikah  cesarja.
Bolezen prestolonaslednika Frana Fer-
.~ dinanda so raznih ljudje razvpili za

neozdravljivo, govorili so celo, da mu

’,’t){?danji cesar ni naklonjen. Napram

e vestem je nadvojvoda odkrito na-
stopil in-izjavil, da pride v postey kot
prestolonaslednik  edino nadvojvoda
Franc Ferdinand,

Proti prestolonasiedniky  Franen
Ferdinandu so gotovi ljudje vprizorili
celo casnikarsko gonjo in ga razvpili
za sovraznika Nemcev in: Madjarov.
Toda povzrociti spor med bratoma
nadyvojvodoma Otonom in Franc Fer-
dinandom se ni posredilo. To je go-
tovo lepa poteza iz zivljenja nadvoj-
voda Karel Franc Jozef dologen za
bodolega prestolonaslednika, ko se je
nadvojvoda Iranc Ferdinand porocil
z grofico Zofijo Chotek.

Ziviienje mladega nadvojvode je se-
veda vzbujalo vsled tega v vseh kro-
gilh zanimanje. Ze kot otrok se je mo-

| ral uéiti raznih jezikov avstrijskih na-
rodov in ko ie bil star komaj 10 let, je
zpal dobro ogvsko, Neko¢ ga je po-

A ¥ cesar na dvor, da bi se prepriéal,

kako napreduje v raznih uénih pred-

metih. Mladi princ je prisel k cesar-
ju obleéen v mornarisko obleko, Kljub
precejinjemit pogumu pa je vseeno
prisel spoéetka nekoliko s tira, kajti
 cesar ga je nagovoril v ogrskem jezi-
ku, na kar ni bil pripravlijen. Toda
kmalu se je opogumil in na cesarjeva
vprasanja v precej praviln imazarséini
_ odgovarjal, vsled Cesar ga je cesar
"L; pohvalil in pozval, naj se le pridno
~ ukijezikov.

\

e

Nadvojvoda Karel Franc Jozef je
- veéii del svoje mladosti prezivel ob
strani  svoje matere, nadvojvodinje
“Marije JozZefe, ki je priéla na Dunaj
17 let stara s saskega dvora. Njena
ja je bila globoko verna, in znano
, da se je njen brat Maks odpovedal

posvetnim &astem in postal duhovnik,
Posvetila se je mlada nadvojvodinja
izkljuéno vzgoji svojih dveh majhnih
sinov, nadvojvodoy Karala in Maksa.
Poleg tega se je bavila najraje s sli-
karstvom. Toda to tiho in mirno ziv-
ljenje se je kimalu konéalo. Po smrti
cesarice Elizabete in ko se je poroéila
soproga pokojnega prestolonaslednika
Rudolfa, Stefanija, z grofom Lonya-
yem, je posfala prva dama na dvoru
in udelezevati se je morala kot taka
tudi vseh dvornih slavnostij, pri ka-
terih je nastopala ob strani cesarja.
Vzgoja, ki jo je nudila Marija Jozefa
svojima sinovoma Karelu in Maksu, je
bila zelo skrbna; pred vsem pa je sku-
Sala veepiti v mlada srca verski duh,
ki je prevejal tudi njo.. Za nadvojvo-
dinjo Marijo Jozefo in nadvojvodinjo
Marijo Jozefo in nadvojvodo Karola
Franca Jozefa je prisel jeseni leta 1905.
dan locitve. Nadvojvoda Karel je bil
umeséen kot konjeniski porocnik k 7.
dragonskemu polku na Cesko in je
moral oditi..To so bili za ljubeto
mater tezki ftrenutki. Sin ji je moral

it KORKEF mu bo' dopusala vo-
.ial:!:riluiba Miadi nadvojvada se je
moral polegivojaskih spretnosti uéiti
tudi drugih znanosti, kajti bil je dolo-
cen za cesarja.

Prof. Braf, ki je postal pozneje po-
ljedelski minister in ki je svak veli-
kega ceSkega politika Ladislava Rie-
gerja, ga je poudeval v narodnem go-
spodarstyu, denarni znanosti in trgo-
vinski politiki, profesor Ot v drzay-
nem in cerkvenem pravy, profesor Al-
brili in profesor Pfaf pa sta ga uvajala
v juridicne znanosti. Vasi uéitelji so
dali mlademu nadvojvodi izpricevalo,
da je nadarjen in priden uéenec. Svo-
io obljubo, da se bo vratal k materi,
kadar mu bo sluzba dopuséala, je to-
¢no izpolnjeval. Ze o Bozicu se je
vrnil domoyv 1n ne le mati, temveé tudi
Dunajéani so Cutili v sebi ponos, da
se je vrnil zali castnik v njihovo sredo.

Za veseljem pa je prisla kmalu tudi
zalost. Lepi novoletni dan leta 1906,
je zvabil tudi njega na drsalisée, Eden
izmed Solskih otrotajev, ki so se po-
dili po drsaliséu, se mu je zakadil poil
noge, vsled éesar je nadvojvada padel.
Nekateri v blizini nahajajoci se go-
spodie so mu hoteli pomagati na no-
ge, toda nadvsjvoda je omenil smeh-
ljaje: “Saj se ni nid zgodilo!” A kma-
ln je spoznal, da je stvar resnejda.
Zlomil 51 je namred nogo. Kljub bo-
le¢inam pa je bila prva njegova misel
pri materi. lzreéno je prosil policij-
skega komisarja, ki je Sel k telefonu,
naj ja njegovi materi nicesar ne spo-
roct, da bi se ne prestradila, Ko 56
dosli zdravniki konStatirali, da si je
zlomil nogo, ga je muéila le ena mi-
sel, kako bi povedal o nesreéi svoji
materi.  Prepeljali so ga domov z av-
tomobilom. Mati se je seveda zelo
prestrasila, bolnik pa ji je poljubil ro-
ko in rekel smehljaje: “Ne boj se, ma-
ma, saj se mi ni ni¢ zgodilo!” Zdravnik
dr, Karas, ki ga je tudi zdravil, je po-
zneje izjavil, da je v svoji praksi imel
malo bolnikov, ki bi s tolikim mirom
in Segavostjo prenasali svoje bolecine,
kakor jih je nadvojvoda Karel Franc
Jozef. Komaj je ozdravel, je takoj od-
potoval k svojemu polku na Ceiko in
nastopil sluzbo.

Nadvojvoda Karol Franc JoZef je
sploh popoln vojak in napram Syoje-
mu sivemu steicy, vladajoéemu cesar-
ju, je kazal isto syeto spostovanje, ka-
kor zadnji v drzavi.

Kmalu pa se je éulo, da pogosti ob-
iski mladega nadvojvode na Dunaju
niso veljali le skrbni materi, temvec

se je yvnelo njegovo sree in ki je danes
kot nadvojvodinja Zita njegova sreéna
soproga. Princezinja Zita Parmska je
bila 3ir3i javnosti malo znana do tre-
nutka, ko so se fule vesti, da jo snubi

obljubiti ol slovesu, da jo bo pogosto

tudi princezinji Ziti Parmski, za katero,

mladi nadvojvoda. Na gradu vojvode
Parmskega v blizini Dunaja je vladalo
veselo in lepo rodbinsko Zzivljenje.
Otrok je bilo veliko in v veselem in
sreénem rodbinskem zivljenju so vzra-
stli otroci vojvode Roberta v neposred-
nji blizini vecnih lepot mn cudezev na-
rave. Javnost se je veliko pecala z
vprasanjem, kdo bo soproga mladega
prestolonaslednika in bodoéa avstrij-
ska cesarica. Pojavljala so se ob raz-
nih prilikah razna domnevanja in vest
0 njegovi zaroki s princezinjo Parm-
sko je mnoge presenetila.

Kmalu pa sz je vsa pozornost obr-
nila na mlado princezinjio Zito: kdo
je pravzaprav ta princezinja Parmska
in kdo je skoval to zaroko. Kmalu se
je zvedelo, da ta zaroka nima politic-
nega ozadja in da se je izvrsila le vsled
obojestranske ljubezni obeh zarocen-
cev, Zaroka sc je praznovala v ma-
lem rodbinskem krogu. Kmalu se je
tudi praznovala poroka in cesar je pri
svatovscini napil mlademu paru s sle-
decimi besedami: “Nadvojvoda Karel
si je izbral princezinjo Zito za druzico
svojega zivljenja. Cestitam mu k tej
izvolitvi njegovega srca in pozdrav-
ljam nadvojvodinjo Zito z iskrenim
veseljem kot c¢lanico svoje hise.”

Sedanja cesarica Zita (ali Cita) je
bila rojena 9. maja 1. 1892, v Italiji, v
provinci Lucca. Mala vojvoedinja je
vzivala ze od mladosti najskrbnejso
vzgojo. Kot vecja deklica je bila v
samostanu pri salezijankah, pozneje pa
pri benediktinkah, kjer se je ucila po-
leg navadnih solskih predmetov tudi
visjih znanosti, glasbe, umetnosti in
jezikaslovja. Zna&aj njen je sama mi-
lina in prijaznost, dobrosrénost in Iju-
bezen do bliznjega. “Ljubi svojega
bliznjega kot sam scbe,” ta pauk je
veepila Ze mati v rani mladosti sedanji
cesarict v srce. Kakor je ljubeznjiva
in prijazna nadvojvodinja Cita, tako je
ljubeznjiv in dobrosréen clovek seda-
nji cesar Karel Franc Josip. Iz nju-
nega sreénega zakona so ze trije otro-
ki, in sicer tiadvojvoda TFranc JoZef
Oton, rojen 27. nov. 1912; nadvojvodi-
nja Adelajda, rojena dne 3. jan. 1914,
in nadvojvoda Robert Karol Ludoyvik,
rojen dne 8. febr. 1915,

POKOJNI CESAR FRANC JOZEF.

Ko so dne 28. junija 1914, leta v
Ischlu javili pokejnemu avstrijskemu
cesarju Francu Jozefu grozoviti umor
prestolonaslednika Franca Ferdinanda
in njegove presvetle soproge, je glo-
boko vzdahnil: “Tudi to mi ni ostalo
prizaneseno! Vse pride cez me!” Celo
njegovo zivljenje je zivlienje: dela,
teplienja, Zalosti... ;

Komaj 18 let star, je vzel dne 2. de-
cembra leta 1848, breme neStevilnih
vladarskih dolznosti na mlada ramena.
Zvesto in skrbno in neutrudljivo, ka-
kor jih je spolnoval kot mladenic, ta-
ko jih je spolnoval vse svoje 68letno
vladanje na prestolu velike avstro-
ogrske drzave. Ni poznal brezskrb-
nega dneva, ne pocitka, njegovo Zivlje-
nje je bil en velik delavni dan.

Muogokrat je neizmerna zalost po-
gledala v njegovo zivljenje. Prvi hud
udarec je zadel cesarjevo srce leta
1867., ko so mu krogle iz indijanskih
pusk uni¢ile v Mehiki dragega brata
Maksimilijana. Cez vse grozen pa je
bil za ce:arja in vso hiso habsbursko
dan 30. prosinca leta 1889., ko so iz-
gubili cesarski roditelji svojega edine-
nega sina, nadvojvodo cesarjevica Ru-
dolfa. Nezavesten se je zgrudil dobri
ote pri grozni novici. Toda ohranil
mu je Bog §e dobro in drago druZico,
cesarico Elizabeto. A tudi ta sreca
mu ni bila ohranjena za dolgo casa,
dne 10, septembra 1898 jo je umorila
v-eGnfu hudobna roka brezboZnega
anarhizta. Edina opora mu je hil od-
slej nmjegov necak, nadvojvoda Tran
Ferdinand. In tudi ta opora mu je
bila na strasen naéin odvzeta <dne 28.
junija 1914, 'V tej veliki boli je tola-
zila sivolasega, premnogo skusanega
starcka na vladarskem prestolu le dvo-
je in mu daje moc: trdno zaupanje v
Boga in ljubezen yseh avstro-ogrskih

narodov do njegove prevzvisene osebe, [

ki s¢ je najoéitneje pokazala v sedanji
vajni.

POKOJNI NADVOJVODA FRANC
FERDINAND IN NJEGOVA
SOPROGA.

Na dan pred sv. Petrom in Pavlom
dne 28. jun, 1914 se je raznesla grozna
novica, da je bil v Sarajevu na ulici
ustreljen avstrijski prestolonaslednik
in njegova soproga. Vsa drZava se je
oblekla v ¢érno zZalno obleko. Povsod
so visele zastave. Kako je prislo do
napada:

Koncem julija so se vréili veliki ma-
nevri v Bosni in Hercégovini ob srb-
ski meji, Te vojaske vaje je nadziral
prestolonaslednik Franc Ferdinand, V
soboto so bile vaje koncane. Presto-
lonaslednik je pohvalil vojake in se
odpeljal v Sarajevo. V Sarajevu je
bil slovesen sprejem. Mesto v zasta-
vah, ulice polne ljudstva, Ko sc je
peljal nadvojvoda v avtomobilu proti
lepi mestni hisi, je vrgel nekdo bombo
na avtomobil. Bomba pa je zadela ob
zadnji avtomobil, kjer je sedel podpol-
kovnik Merizzi. Ta je bil ranjen in so
ga adpeljali v bolnico. Oni &lovek, ki
je vrgel bombo, je skodil v bliznjo re-
ko, pa so ga kmalu izvlekli. Imeno-

val se je Cabrinovic. Zaprli so ga ta-
koj. Nadvojvoda se je peljal naprej
k mestni hisi, kjer ga je pozdravil zu-
pan,  Od tu se je odpeljal nadvojvoda
proti bolnici, da obisée Merizzija, Tu
pa sta v ozki ulici pocila dva strela,
Prestolonaslednik je bil zadet v vrat,
njegova soproga pa v trebuh, QOdpe-
jali so- ju hitro v konak, toda tekom
¥ ure sta ‘'umrla. Onega, ki je stre-
ljal, so takoj prijeli. Bil je dijak, po
imenu Princip. V Sarajevu je nastala
grozna zmesnjava. Prijeli so Se vec
ljudi, ki so bili baje tudi med zarotniki.

Uniorjeni trupli so balzamirali v Sa-
rajevu, potem so jih po zeleznici pre-
peljali v Medkovi¢ (v Dalmaciji) od
tam po morju v Trst, iz Trsta preko
Ljubljane na Dunaj. Na Dunaju so
jih najprej izlozili v dvorni kapeli, kjer
je bil slavnostni blagoslov, katerega
se je udelezil tudi cesar, potem pa so
jil odpeljali z vlakom v Arstetten, mal
grad ob Donavi, kjer si je bil presto-
ionaslednik dal sezidati svojo grobni-
co. Tam so ju pokopali v soboto dne
4. julija opoldne.

Frane Ferdinand je bil rojen dne 18.
dec: 1863. v Gradcu kot sin cesarjeve-
ga brata Karla Ludvika. Bil je mo-
éne yvisoke postave. Po tlokonéani So-
li je stopil v armado. Ko je I. 1889. ce-
sarjevic Rudolf umrl — je preslo na-
sledstvo avstrijskega prestola na Fran-
ca Ferdinanda. Nadvojvoda se je za-
éel takoj pripravljati za vazni poklic.
Dne 1. jul. 1900, s¢ je porocil z Zofijo,
grofico Chotkovo, ker pa se morajo
cesarju porociti samo s hEerami vla-
darskih rodbin, bi otroci Franca Fer-
dinanda in grofice Chotek ne imeli
pravice do avstrijskega prestola. Za-
to se je Franc Ferdinand za svoj¢ o-
troke lodrekel praviei do nasledstva.
Zakon mnjegov je bil zelo srecen, iz
njega so bili trije otroci: Sofija, raj.
24. juli1901 v gradu Konopiste, Maks,
rojen ig sept. 1902. na Dunaju in Er-
nest, rojen 27. maja 1904 v Konopistu.
Cesar je kmalu dovolil prestolonasled-
niku, da je vodil namesto njega posle.
L. 1903. je vodil Franc Ferdinand ve-
like manevre, pozneje je- imel svojo
vojaské pisarno, zadnja leta se je ce-
sar z mjim v vsem posvetoval. Pre-
stolonaslednik je najraje bival na svo-
jem lepem gradu Konopiste na Ce-
skem, Tam je zivel mirno domace
zivljenje in snoval nacrte za bodoc-
nost. Hotel je kot cesar povzdigniti
drzava. Imel je krasne nacrte, na-
praviti iz Avstro-Ogrske mogoeéno in
veliko Avstrijo, ki naj bi, kakor v prej-
injih stoletjih, igrala vodilno vlogo
med e\'gopskimi velesilami,

Frane Ferdinand je imel tri grado-
ve: Ko
Te so podedovali njegovi otroci.

V svojem zivlienju je bil Franc Fer-
dinand strog resen moz, krepke volje
in trdnih nacrtov.

Voivodinja Tohenberg — soproga
prestolonaslednika je bila krepostna
zena in-znana po svoji krasoti; bila je
lepe velikke postave, s kraljevskim na-
stopom. Nadvojvoda jo je ljubil. Na
dan poroke 1. jul. 1900. jo je cesar
povisal v kneginjo Hohenberg, po-
zneje 11909, pa’v vojvodinjo. Imela je
mnogo prijateljev in je bila posebno
naklonjena duhovséini. Svojega so-
proga je povsod zvesto spremljala in
je sla z njim tudi v Bosno. Ker so v
dyorni grobnici le ¢lani viadarske hise,
j¢ Frape Ferdinand = sezidal svojo
grobnico, da sta tudi po smrti zdru-
zena, :

—e

POMAGAJMO REVEZEM
V STARI DOMOVINI

Ali ste ze kaj darovali za slovenske
begunce ter vdove in sirote padlih vo-
jakov slovenskih?

Nadaljnji izkaz darov objavimo pri-
hodnjic.

Darove spreiema: Amerikanski Slo-
venec, Joliet, 111

piste, Klemenc in Arstetten:|

Nobenih ranjencev na krovu,

London, 23. nov. —- Casniske brzo-
javke iz Aten pravijo, da po danas-
njem porocily admiralstva ni bilo no-
benih ranjencev na krovu pogreznjene-
ga parnika “Britannic”. Na krovu je
bilo samo mostvo z bolni¢nim Stabom.

Parnik je zadel blizu otoka Keos v
Egejskem morju ob mino in se je po-
greznil. ReSemih je bilo 1,106 oseb in
ranjenih 26,

Povisan vojni davek.

London, 23. nov. — Po Nemcih Bel-
gijcem naloZeni vojni davek je bil po-
visan od 40 milijonov frankov na 50
milijonov na mesec, tako je izvedel
Reuterjev agent. Njegov porok je
“Echo Belge”.

Poljski prostoveljci,

Berlin (brezzicno v Sayville), 24,
nov. — Poljski ¢asopisi prinasajo po-
rocilo, da se zgladajo mnogi Poljaki
vseh slojev k novi poljski armadi. Vce-
raj je bil prvi vpisovalni dan. Naborni
uradi so ustanovljeni v VarSavi in dru-
gih mestih.

— V Grand teatru na Chicago St.
se predstavlja igra “The End of the
World” (Konec Sveta) v sredo 29. no-
vembra popoldan in zvecer. $3 pred-
stava za 10c. Papa. — Adv.

tinkturo".

dolge lase.

Ady,

DENAR V STARO DOMOVINO

posljemo skozi najzanesljivejse banc-
ne zavode. Tam izpla¢a denar c. kr.
posta.

Posljemo tudi brzojavnim potom
kolikorkoli kdo zeli poslati, od naj-
manjSe (5 kron) vsote do tisocev kron.
Brezzicno-brzojavne posiljatve dospe-
jo naravnost v Avstrijo in se izpladajo
v 5. do 10. dneh. Vse tozadevne izvir-
ne pobotnice bomo prejeli, ko bo po-
sta zopet poslavala.

Vsaka beseda pri naslovu za brzo-
jav stane 65¢, polegtega se rac¢una tudi
za Stevilke, namrec: 200 kron sta dve
besedi posebej. Tako stane brzojav,
ki bi bil za: UredniStvu Slovenca,
Ljubljama, Kranjsko, Avstrija, 200
kron, — kar obsega 7 besed po 65c,
je $4.55. -

Za tisoce kron stane brzojav isto-
toliko, kot za samih 5 kron. Poleg
spodaj navedenih cen se mora poslati
Se za brzojav, kolikor pride od besed

in Stevil, Danes posljemo:

10 K za...$1.50 | 100 K za...$ 13.00
25 K za...$375 | 1000 K za...$129.00
50 K za...$6.75 | 5000 K za.,.$645.00

Vsako posiljatev garantiramo.
AMERIKANSKI SLOVENEC
banini oddelek,

1006 N. Chicago St. JOLIET, ILL.

JAVNA ZAHVALA.

Cenjeni G. J. Wah&ic, 6702 Bonna Ave,, Cleveland, Ohiol
Dolznost je moja, da se Vam jayno zahvalim za VaSo ¢udodelno “Alpen
Imela sem kratke lase in so mi tudi izpadali,
drugil stvari, pa vse brez uspeha; nisem mogla ustaviti izpadanja las, do-
kler nisem poskusila Vaso ¢udodelno zdravilo. Takoj ko sem pocela rabiti
Vaso “Alpen tinkturo”, so mi prenehali lasi izpadati, in hitrim uspchom so
mi zaceli rasti gosti in krasni lasje, tako, da imam danes en jard in 16 palcev
Posljem Vam dve sliki, kateri blagovolite vsakemu pokazati in
¢e hocete tudi v novine dati, da se lahko vsakdo prepri¢a, da je Vasa AL-
PEN TINKTURA v resnici najuspesnéjsa na svetn, za katero se Vam §e
enkrat sréno zahvalim in ostanem vedno hvalezna

z vsem spostovanjem,

Poskusila sem veé

MRS. MARY STELCER,
751 E. 70 St., Cleveland, Ohio.

Vsakdo, ki je poslal denar v staro domovino

POTOM NASEGA POSREDOVANJA, JE ZDAJ

POPOLNOMA PREPRICAN

DA DOSPEJO NASE DENARNE POSILJATVE

ZANESLJIVO IN TOCNO
v roke naslovnikov, kijub vojnim zaprekam, v primerem Gasu.

=

V stari domiovini izplaca denar c. k. posta

100 kron posljemo zdaj za $13.00

MI GARANTIRAMO VSAKO POSILJATEV 3

Pisma in posiljatve naslovite na:

AMERIKANSKI SLOVENEC

BANK DEPT, JOLIET, ILL.




AMERIKANSKI SLOVENEC, 28. NOVEMBRA 1916.

Rodoljubje

na dezell.

POVEST. &

& SPISAL DR. FR. DETELA.

(Dalje.)

Kakor je pa opravljala Berusova
druzba Mrakovo, tako Mrakova Beru-
sovo; zakaj vsak greh se kaznuje, Tam
sta sedela pri vegerji dr. Osat in Bogo-
mir; prvi je govoril, drugi poslusal,
Julka pa pritajeno zehala. Saj more-
biti s¢ Bogomir ni pray razumel ucene
razprave, kaj li reva Julka! Da jo je
nekoliko preziral dr. Osat, je naravno;
da je pa to ni posebno bolelo, je pa
tudi umevno. A drugih gostov ni bi-
lo, gospoda adjunkta ni bilo. Menda
vendar ni zameril, da ni $la k pevski
vaji! Kolikrat je bila ze pogledala iz
veze po vasi gori, po vasi doli; ni ga
bilo odnikoder.

“Kje so pa danes vsi nasi gostje?”
je prekinila Osatovo predavanje Kkré-
marica. .

“Pri- Vasem svaku, gospa Mrakova,
pri Berusuy,” je dejal Osat, “ali prav-
zaprav pri novi gostilnicarki Danici.
Berus se bo Ikmalu pomladil, boste vi-
deli, Star panj se¢ hitro vname in rad
gori.”

Neprijetno je dirnilo to govorjenje
Mrakovo mater. Rekla je sicer, da bi
se krave smejale, ce bi se primerilo kaj
takSnega; a da ni nemogoce, si je mo-
rala priznati, kakor tudi, da bi ne bila
stvar zanjo nic zabavnejsa, ¢¢ bi se
krave Se tako smejale. Dr. Osat, iz-
boren duseslovec, je takoj spoznal, da
je zadel pravo struno. Zaéel je torej
hvaliti Danico in menil konéno, da bi
bilo Castitati pravzaprav obema, Beru-
su " Danici. -

“Juléek je tako slaboten,” je dejal,
“da ne bo zivel, Kaj ¢uda, da si zeli
Berus krepkega naslednika! In tudi to
je, da potrebuje moz postrezbe.”

“1 kaj pa! Postrezbe potrebuje,” se
je hudovala Zena, “pastreznice potre-
buje, ne pa soproge, in na smrt naj
mishi, dedec!”

Da Mrakovi mami ni bilo vie¢ Osa-
tovo gavorjenje, je umevno; bolj cud-
no je, da tudi Bogomiru ni ugajalo.
Razumen clovek bi pricakoval, da se
bo vesclil Bogomir tega cikanja in na-
migavanja; zakaj ¢e bi res vzel Berus
Danico, bi odvezal s tem njega nepre-
misljene zavere. - A mladi ljudje ninga-
jo stalnib misli in se ne drie logike.
Osat, ki je tadi to dabro vedel, je naj-
prej razpletal svoje misli in dokazoval,
kako je vse to ne samo mozZno, ampak
tudi verjetno. Vsi poslusalei so se je-
zili patihem; a kar je Osata zabavalo
ge bolj, je bilo naporno premagovanje,
s katerim so dusili nejevoljo.

Najprej se je navelical Bogomir, se
poslovil in sel.

“Najboljse bi bilo, da jo vzame ta-
Ie,” je dejal Osat in pokazal s palcem
na vrata, skoz katera je odsel uéitelj,

“Oh seveda, najboljde,” je pritrdila
krémarica, malo pomirjena, in umolk-
nila, da ne bi rekla kaj prevec.

“Lekarnar je seveda tudi gori,” je
nadaljeval mirno (Jsat, “z gospo in go-
spodicno, Skupaj so &li z adjunktom.’

“Temu je tudi treba omesti vse go-
stilnice,” je dejala gostilnicarka. Julka
pa se je obrnila k oknu, da ne bi izdal
obraz nejevolje, ki ji je polnila srece.
A dr. Osata ni premotila. Po pravily,
da je treba variti zelezo, dokler je vro-
¢e, je pripomnil, kar naj pa med njimi
ostane, da je morebiti vendar kaj na
tem, kar govore ljudje in ne briga nje-
ga nic, da gleda adjunkt za Miro. Po-
tem jo prijazno podal roko krémarici
in Julki, ki mu je prizgala sveco, da je¢
gel v svojo spalnico.

Bogomir je bil poskusil doma neko-
liko gosti, da se raztrese in razy edti; a
takoj sc je oglasila iz prvega nadstrop-
ja noga gospoda naduditelja, ki mu je
parkrat trdo poploskal in poslal Se de-
klo z opominom, da naj miruje, ker
hodejo ljudje spati.

IT1,

Bogomir je stal pred svojo uéilnico,
ko so zaleli prihajati uéenci. Bojece
so- ga pogledovali eni, kakor bi mu
hoteli brati z obraza, bode 1i dobrega
srea in imel petrplienje z njimi; zve-
davorso se gzirali drugi, ¢ed, ali bomo
smeli pomagati, in keoliko se bo dalo
gresiti brez kazni; a precej miren je
bil rdzred, seveda, udielj nov in ne da-
leé. Velik hrup pa so gnali v prvem
nadstropjy, dokler ni‘priliitel razjarjen
naduéitelj z grmedim glasom in dolgo
#ibo.

“Bodite take dobri, gospod tovaris,”
je pritel 5 proSnjo Drobne, “in stopite
semtertia thi v moj razred! Jaz pisem
neko nujno uradno stvar; ti paglavei
pa razgraiajo, ker se je nadzornik ne-
koliko zakasnil"

“Al je madzornik tukaj?” se je za-
vzel Bogomir,

“Ali imate slabo vest?' se je zasme-
jal maduditeli. Nié s¢ ne bojte! Mo-
jega nadzornika §e ni, razrednega nad-
zotnika. To je Mrakov Pavel, ki‘wni
zapispje tisje poredneze, ki razgraja-
jo." '

“Tarei nekak jetniski paznik,” se je
muzal Bogomir, “Ali se ne bojite, da
Vas nalaze ta nadzornik, da zato#i
mirne ucence, & mu niso vied, in pri-
zanese potepuhom, ki se mu znajo p_ri-

'Y

| kupiti? Pavel je paé najbolisi uce-
l nec?!

“Najboljsi ravno ni, ampak najbolj
navihan. Zato se ga tudi boje najbolj.
Kak pohleyvnik bi se pa sam bal koga
zapisati in naznaniti.”

“Po mojem mnenju se vzgaja s ta-
kimi nadzorstvi ovadustvo, neti neza-
upnost in budi sevrastvo in-zavist ze v
najneznejsi dobi"

Drobne je zmignil z rameni, ko je
Bogomir =zagovarjal svoje stalisce.
“Kako pa Vi ravnate?"” je dejal.

“Sam nadzorujem.” — Zopet je na-
stal krik v prvem nadstropju, vabilo in
pcziv nadudéitelju,

Posestnik Berus pa je sam pripeljal
za roko svojega Jul¢ka, ki je pridel za-
radi bolehnosti sedaj Sele prvic v Solo.
Stiskal se je decek k ocetu, tesno se
oklepal njegove roke in plaho upiral
modre o¢i v Bogomira.

“Oh, ata, ostanite pri meni!” je pro-
sil tiho. *“Nikar me ne zapustite!” In
oce je drzal klobuk v rokah in tudi gle-
dal ucitelju v o¢i, kakor bi prosil no-
smiljenja in milosti za svojega sina.

“Julcek Mrak,” je dejal Bogomir,
prijel decka za roko in odprl vrata v
ucilnico. “Ali vidis§, koliko imas tukaj
prijateljev? Katerega imas najrajsi?”
Decek se je oziral po vrstnikih, ki so
sedeli kakor vrabei po brzojavnih Zi-
cah in mu veseli kimali, in dejal tiho:
“Jozka Mlakarjevega.”

“Bosta pa skup sedela,” je dejal uéi-
telj in peljal v klop Julcka, ki se je Se
enkrat milo ozrl za svojim oéetom.

Ta je bil obstal na hodniku, stiskal
ucitelju roko in ga prosil, da naj ravna
lepo z Julckom, in poéasi odkorakal z
goreco zeljo, da bi bil uéitelj dober
njegovemu sinku, -

V soli pa so sedeli pred Bogomirom
otroci in gledali, mnogi Se vedno s
svetim strahom, drugi na videz ravno-
dusno, zopet drugi v resnici malomar-
no in nekateri, ki so imeli ze kaj iz-
kusnje za seboj, trmasto izpod cela
novega ucitelja. Ta pa jih je zacel
povprasevati po domacem kraju, do-
macih opravkih, po znanih zZivalih in
rastlinah, samo da so dobili pogum
pogovoriti na glas pred toliko oémi in
udesi, Potem jim je kazal in razlagal
par pripravnih podob, povedal par o-
troskih zgodbie, in ko so Se nekoliko
steli in jam je bil narogdil ucitelj, kako
se morajo vesti zunaj sole, pozdrav-
ljati domace veljake, tudi gospoda zu-
pana in pred vsem svoje starse, sta mi-
nuli dve uri,

S tezkim srcem je cakal zopet Berus
svojega sina, ki so ga bili preplasili ne-
spametmi tovarisi z neumnimi pravlji-
cami, kako strog da je uéitelj in kako
huda sola. Kakor &ebele iz panja ob
solnénem vzhodu so priSumeli uéenci
in ucenke iz sole. Zadnji se je prika-
zal ob ugiteijevi roki Jultek, ki mu je
od veselja Zarelo lice. V vezi ga je
cakala Anica Megiiceva, ki je hodila
v visji razred; a sestra Danica ji je
bila naroéila, da mora Julcka vedno
spremiti domov, da mu ne bodo naga-
jali decki. Juléek se je priklonil uéi-
telju in pozdravil oleta, ki je hvalezen
pokimal Bogomiru in prijel sina za
rokao.

“Kako prijetno je bilo v Soli in kako
kratek c¢as!” je pripovedoval Juléek
ves navdugen, “Ucitelj je pa Ze tako
prijazen! In kako uéen, ufen! On
ve vse, ¢isto vsel on pozna vse zivali
in vse rastline in zna tako lepe pripo-
vedke, kakrénih jaz Se nisem slidal ni-
koli. Ata, jaz postanem tudi uéitelj,
kadar dorasem.” Milo se je storilo
ocetu, ki si je domislil, kako hudo bo
siromaku, kadar dorase.

“Ali imas, kakino nalogo, Julcek
je¢ yprasal.

“Oh, nie, Uditelj je rekel, da se bo-
mo vsega naudili v Soli; samo paziti
da je treba. Jaz sem bil tudi ypraSan
in sem vse znal.  Ugitelj me je pohva-
lil, da, pohvalil” In moZko se je ozrl
Juléek krog scbe, ¢e§, zdaj-le vedo Ze
pad& vsi v Podlomu, da sem bil pohva-
ljen. “Francetu doma poreéem,” je
dejal, “da se ne bojim Sole nic."

Berus pa je vzel doma najvecii jer-
bas, Sel v hram, kjer so bile police o-
blozene z jabolki, odbral najlepsih in
poklical Franceta; da naj pelje na vo-
zicku jabolka novemu uéitelju.

Popoldne pa je povabil kaplan Janez
oba tovarisa na kupico vina.

“No, katere metode se bos drzal,
Bogomir, v 50li*™ je vprafal v veselem
pogovort; “stare/ali nove?” .

“Za udence je vedno najnoveiie ko-
maj zadosti nove,” se je smejal Bogo-
mir,

“Midva pa ostaneva, kakor sva bila,”
je dejal naduditelj in napil kaplanu,
“Tako je.”

“All bos izhajal brez Sihe?"

' M ipam.” .

“A &asi vendar dobro sluii to vzgo-
jalo, in tudi gospod nadutitelj seje
semtertia po njem.”

“Po pravici, &e zasluZijo uéenci tudi
potem Se, ko je zadosti uditelj svojim
uciteljskim dolZnostim, vestno nadzo-
roval, pravilno in zanimivo udil in sam+
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sebi ne pregledal nobene napake, Ce bi
pa ucitel] dobrodusno odpuscal sebi.
da prepozno, nepripravijen,
zaspan v Solo, da razlaga dolgocazno,
popravlja povrsno in he€ali in graja
brez pomisleka, potemn bi bilo pac kri-
viéno ¢e bi uéencem ne pregledal manj
Sih napak. Zakaj ucitelja veze dolz-
nost tem trdneje nego uéenca, kolikor
je starejsi in modrejsi in yrhutega pla-

prihaja

¢an za svoje delo.”

“Sijajno placan,” je dejal nadugitel].
“A tudi najboljsi starsi rabijo Sibo.”

“To je drugo razmerje. O Ijubezni
starsev je otrok preverjen in ve, da
jim je dolzan hvalo; saj ga hranijo in
branijo in oblacijo. Ucitel] mora o
syoji ljubezni uéence Sele prepricati in
marsikaterega ne preprica nikoli. In
mlado drevo, ki se krivi, se mora na-
lahko naravnati; kdor rabi silg, je pre-
lomi. Mladega konja izkazi in pokvari
sirov hlapec, ki ga drazi in tepe in su-
je. Koliko so pretepavali v prejénjih
casih uboge vojake! In wvendar so
bili taksni, da se jih ljudje niso mnogo
manj bali nego sovraznika. Sedaj je
boljge, in e bi se postopalo Se mileje,
bi bilo Se boljse.”

“V jezi seveda bi se ne smelo kaz-
novati nikoli,” je dejal gospod Janez.

“Gotovo. Toda ali kaze plemenitej-
Se srce oni, ki tepe hladuno, premislje-
no in pretehtava kakor biri¢ vsak uda-
rec! Siromaki, ki jim zuga Siba, so
tepeni takorekoc Ze ves Llisti &as, kar
jih caka kazen.”

“To je vse lepo,” je dejal kaplan;
“toda kar je pretirano, ni pravo in
skrajnost je povsod kvarna. Tako da-
le¢ ne sme priti, da bi postali ucitelji
mudéenci svojih ucencev.”

“Tako je,” je potrdil naduéitelj. “Vi
ste Se optimist.”

“Pesimist bi po mojih mislih sploh
ne smel postati ucitelj. Kristus je
imel korobaé samo za odrasle.™

“Ampak nad hudobne otroke, dragi
moj, ki so zasramovali proroka Eli-
zeja, sta pa tudi pridrla dva medveda.”

“Postopati se mora vendar enako-
merno. Ako pa Vi, gospod naducitelj,
udarite kmetskega decka, ki se je pre-
gredil, prizanesete pa sinku okrajnega
glavarja, ki je isto zagresil, kje je pra-
vicnost! In koliko bo trpel ugiteljev
ugled pred uéenci! Toda ne zamerite,
gospoda! Jaz sem:trdno sklenil, da
ne bom nikoli pouéeval zunaj Sole; a
uéitelju se primeri najrajse, da pozabi,
da nima vedno ucencey pred sehoj. —
Ampak, kar sem jaz zapazil — fin po-
sluh imajo nasi uéenci, in snoci sem
cul petje kmetskih fantov, jake lepe,
ubrane glasove. Prav lahko bi usta-
novili mi domato godbo. Nekaj bi
nabrali mi za godala, in nekoliko bi
prispevali godci sami, ¢e s¢ jum zbudi
veselje.”

“Ne verjamem,” je dejal nadugitelj.

“Poskusi!” je dejal kaplan. “Jaz
pristopim.”

Tako navdusen je bil Bogomir za
godbo, da se ni ustrasil nobenih tez-
koé¢., Nagovoril je tega in onega fan-
ta, ¢e bi se hotel uciti godbe, ga pre-
izkusil, ée ima zadosti posluha; in mu
naro¢il, da naj pripelie Se koga, ki bi
bil dober pevec. Nabralo se je nekaj
denarja po darovih, dabilo po znizanih
cenah godal in stari Peregrin, ki je
godel svoje dni pri vojakih, je bil pri-
pravijen pod Bogomirovim vodstvom
poucevati za male krajcarje ob nede-
ljah preproste godce.

Kmalu so se zaéeli razlegati po vasi
zjutraj in zvecer vsakovrstni paravni
in nenaravni, mozni in nemozni zvoki.
Naj se je izkazilo Se tolikokrat, neu-
truden godec ni prejenjal, ¢es, kdo se
ho prej navelical, Jaz trobiti ali go-
dalo nagajati. Psi, kar je hilo boli
muzikalnih, so tulili, hace in murce pa
sta stisnila, kadar je stisnil po vecerji
klarinet pod pazduho, rep med noge,
vrgla uSesa po sebi in evijed preskako-
vala kar po dve stopnici, da sta sc
redila iz zvoénih valov Francetove
godbe pod streho v najskrivneisi kot,

kjer sta zastokala in vazdihnila, kadar|!

je dosegel vSesa grozni zvok: Prava
turdka muzika pa se jé glasila ob ne-
deljah iz Solske sobe. Ljudje so se
nekoliko jezili, da se potrati prevesd
¢asa § to umetnostjo, in tudi Mraku
ni bilo vieé, da fantje ob nedeljah rajsi
godejo nego pijo, nekoliko g6 s¢ sme-
jali tej “novosti” in éakali, kdaj da se
naveliéajo godei, Pray muogim pa j¢
ugajal brezpladéni wzitek, in godee je
trdno drzala skup Bogomirova navdu-
Senost in lastno veselje, ko se je kazal
polagoma napredek in se slisaia Ze tu-
di kakS$na ubrana. Ni jim zaman pri-
povedoval Bogomir, da se najimenit-
neffim umetnikom od zacetka ni go-
dilo b(ﬂj(‘.

Natihoma st je pridobival Bogomir
srea starilt in mladib,  Uenei so se
mu pridno ugili in lepo vedli, ko je bil
z dosledno resnobo tkrotil par pored:
nezev, Zaupljivo in prijazno so se u
pirale vse o¢i vanj v Soli, kier ni via-
dal vojadki strah, da bi se pihie ne
smel premekniti, nihée sine upal vpra-
sati svojega ucitelja, ampak ubdajﬂ!o
je vie neko toplo, prisréno ozracie m
Bagodejen mir, posledica pazljivosti,
ki se zanima za pouk, a si sme oddeh-
niti, preden se utrudi. Bogemir J€
postal ljubljenec syojih néencey in njil
mater, ki so mu bile tem llvulczncljsc.
&m manj bi si bile upale potegniti se
za svoje otroke iz strahu) da bi zame-
ril uéitelj ta znak Jjubezni njim in o-

trokom. Zupan pa se¢ ni bal nobene
zamere, ker ni imel nobenega otroka
ved v Soli, ampak je rekel naravnost,
da lo¢i prav lahko vse Solarjev; tisti,
ki ga pozdravljajo, se uce pri novem
ucitelju, tisti, ki se ne zmenijo zanj ali
‘¢ mu posmehujejo, pa 5o naduciteljevi.

Nadugéitelju ni bilo to posebno vsec;
a kaj je hotel! Nekoliko casa je pre-
ziral ¢udne nazore neizkuSenega tova-
riSa; a po resnem in treznem premi
sleku je spisal temeljit sestavek o ta-
kozvanih ucencih nadzornikih, razvadi
nekaterih Sol, ki se ne da opraviciti ni-
ti iz nravstvenega niti iz pedagoskega
stalisca. Spis je izSel v strokovnem
listy, zbudil precejsnjo pozornost in
pridobil gospodu naduéitelju naklonje-
nost okrajnega Solskega nadzornika.
Bogomir je bral spis z meSanimi cuv-
stvi, a pohvalil je tovarisa, ki je osvet-
Iil vazno stran mladinske vzgoje.

“0, jaz jim bom Se katero povedal,
nasim imenitnim nadpedagogom,” je
grozil Drobne in stisnil Bogomiru ro-
ko. “Jaz se ne bojim nikogar ni. Ta-
ko je. Ljubljancani ne smejo misliti,
da oni sami vse znajo."”

(Dalje prih.)

RABIMO ZENO ZA CISCENJE.
Javiti se je v Grand Teatru, N. Chi-
cago St., Joliet.

— V Grand teatru na Chicago St
se predstavlja igra “The End of the
World” (Konee Sveta) v sredo 29. no-
vembra popoldan in zvecer. $3 pred-
stava za 10c. Papa. — Adv.

)
Pristopite k najvedjemu sloven-
skemu podpornemu drustvu.

DRUSTVO SV. DRUZINE
(The Holy Family Saciety)

stev. 1 D, S. D., Joliet, Illinois,
Geslo: “Vse za vero, dom in narod,
vsi za enega, eden za_ vse.”

Odbor za leto 1916,

Predsednik...........George Stonich.

FPodpredsednik........Stephen Kukar.

Tamik...... Tl a e e J O ITCPEC,

Zapisnikar...........-..John Barbich.

Blagajnik........y......John. Peiric.

Reditely. . Socitve v Frank Kocjan.
Nadzorniki:

Nicholas J. Vranichar,
dertz, Joseph

ohn N. Pas-
ezak.

° To drustvo sprejema rojake in roja-
kinje in sicer od 16. do 50, leta in
izplacuje bolniske podpore $1.00 na
vsaki delavni dan za 50¢c na mesec.
Zavarujete se lahko za $500.00 ali za
$250.00 pri D. S. D.

To drustyo ima Ze nad $2,000 (dva
tiso¢ dol.) v bolniski blagajni in je v
v 14, mesecih placalo $1,759.00 bolni-
ske podpore élanom(icam). Kdor pla-
ca takaj nb pristopu $3.00, to je toliko,
ko so placali drugi ¢lani zadnjih 6 me- |
secev, je delezen podpore v slucaju
nezgode takoj po prisgopy, drugale po

IZ ME-
rad zve-
N. Chi-

KJE JE G. JOS. VIDENIK
tlike? Za njegov naslov bi
del Ludvik Kambich, 1000
cago st., Joliet.

Luka Plese

HRVATSKO-SLOVENSKA

GOSTILNA

kjer tod¢im najokusnejSe pivo, fina dc
maca in importirana zZganja in vins

ter prodajem digele smodke.
Se vsem priporocam v obilen obisk
1014 North Chicago St., Joliet, Ills

Naznanilo]

Slavnemu slovenskemu in hrvatske
mu obé&instvu v Jolietu naznanjam, ds
sem otvoril svojo

novo mesnico
in grocerijo

na vogalu Cora in Hutchins cest, kje
imam najveéjo zalogo sveZega in sm
hega mesa, kranjskih klobas, yse vrst:
grocerije in drugih predmetov, ki sps
dajo v mesarsko in grocerijsko pod
rodje.

Priporodam svoje podjetje vsem ro
jakom, zlasti pa nasim gospodinjam

Moje blago bo najboljSe, najcisteid
in tudi po zmerni ceni.

Spostovanjem

John N. Pasdert:

Chicago tel. 2917
Cor.Cora and Hutchins St., Joliet, It

» mesecth, Pristopnina je Se prosta.

Redna seja se vrsi vsako zadnjo ne- |
deljo. :

Kdor zeli pristopiti v nade veliko in|
napredno drustvo naj se glasi pri pod-g
napredno drustvo naj se glasi pri ka-
terem odborniku.

> o>

Ali ste Ze poslali naro€nino? Papir,
tinta in barva ter vse tiskarske potreb-
3éine, stanejo zdaj tri do desetkrat
ved, kakor pred vojsko. Blagovolite
paslati naro&nino za celo leto $2, ali
za pol leta §1, da Vam list ne ustavi-
mo. Pod sedanjimi razmerami je tre-
ba tolneje plalevati za list, ée ga hote
kdo to¢no dobivati.. . Posljite narotni-
no takoj, da ne pozabite.

|
g
® |
I
|
l

POZOR ROJAKINJE!

Ali veste, kje je dobiti najboljie ms-

$0 po najnizji ceni? Gotovo! V mesniel

Anton Pasdertz

se dobijo najbolje sveze in prekas~
jene klobase in najokusnej$e mese.
Vse po najnizji ceni. Pridite torej im
poskusite nase meso.

Nizke cene in dobra postrezba {8
nase geslo.

Ne pozabite torej obiskati nas »

nadej mesnici in groceriji na voga~

Iu Broadway and Granite Street.

Chic. Phone 2768. N. W. Phone 111§,
L

FIRE INSURANCE,

Kadar zavarujete svoja poslopja zopes
ogenj pojdite k

ANTONU SCHAGER
North Chicagi Street
v novi hisi Joliet National Banke.

STENSKI PAPIR

Velika zaloga vsakovrstnih bary, olje
in firnezev. IzvrSujejo se vsa bar-
varska dela ter obeSanje stenskege
papirja po nizkih cenah.

A lexander [\aras #

Chi. Phone 376 N. W. 927.
JOLIET, ILL.

120 Jefferson St.

PIV0 V STEKLENICAE.

Cor. Scott and Clay Sts,....Both Telephones 26.....JOLIET, ILLINCIS,

skem jeziku na:

Kranjski Brinjevec, zaboj (12 steklenic) za ...ooovvvnnvinas,
Kranjski Slivovee, zaboj (12 steklenic) za .....iiivieianinnsees .. $10.50

Baraga, zdravilno grenko vino, zaboj (12 steklenic) za.............$5.00
Ravbar Stomach Bitters, zaboj (12 steklenic) za ......cccvveneen...$7.00
Kentucky Whiskey, Bottled in Bond Quarts, zaboj (12 stekl.) 2a $10.59
S. L. C. Monogram, Bottled in Bond Quarts, zaboj (12 stekl.) za $10.09
Cognac Brandy, zaboj (12 steklenic) za v..oveevivenreniennesenn...$9.08
Holland Gin, zaboj (15 steklenic) Za.....oovuvies cinvvnraesaness.$12.00
Rock and Rye, Quarts, zaboj (12 steklenic) za .........c0vvve....$6.00
Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic) za .......cccvenvnrnss....$7.00
Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic) za .........c.ceniiense...$6.00
Domace Vino, v sodih po 6 galonoy, 10 galonov, 25 galonov in

0 Bl ONOV ERION DO sy s mis e ma:nss S TR IR S Smmbler s Wi v S e e K T B

Rojakom priporo¢amo sledece blago.

v 91200

Z naroéilom je poslati Money Order ali Bank Draft. — Pisite v sloven-

Slovenian Liquor Co., Joliet, Illinois.

2+ KX
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MOV A
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NarocCite zaboj steklenic

novega piva, ki se imenuje

ESGILEK

B

PORT |

ter je najboljSa pijaca

AT e e ——

E. Porter Brewing Company




